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Ach 

^ =4^^ 


1=^        ^„^ 


ö 


ffi£ 


^d^F^^= 
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(Dieselbe  Achtelbewegung.) 


nie     ha-ben  dieSit-ten    sich  doc-hbe-trüb- lieh  ver-wan-delt !  Einst  auf 


£ 


#^#?#f^^ 


p  a  fpmpo" 


^J?|5  ^ 


T 


^^^Ä 


%^^ 


f 


P 


#^^^ 


?ifcVf^H-^'fH-fr-^^M^-^ 


P=T=JF^ 


^ 


weib- li-che  Bit-ten,    wie  hätt'ein  Spa-nier  ge  -  han-delt! 


0  Don  Eu  -  ge  -  ni  -  o ! 


einst  sprachen  Rit  -  ter       nicht  von  Ge  -  fah-ren,    kämpften  mit   Leu-en  un 


m 


und    Dra  - 


chen. 


m 


gg 


jyU  ^: 


U: 


-jgi^  «i^ 


■f?r^^^ 


g 


.^^ 


g 


ff 


f 


wenn     sie  im  We  -  ge     wa  -  ren.  _         A  -  ber  vielleicht  von  den     Rit  -  tern,  werdet  Ihr 


wenn     sie  im    ne  -  ge     wa-ren 


1,^  p-    i,iip/P  I  p;    1^  P  P  P  I P  p^    ''M  I  ^^  ^•^^•^'  ^!  '' 


sa  -    -  gen, trä -  te        Kei   -    ner  oh-  ne  zu       zit-tern  vor  die       städ  -  ti-schen  Rä-the?_ 


^^ 


rjpt^ 


^ 


.^: 


l'^     ^ 


r  "T 


^ 


Corregidor. 
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^'un,      ich        will  es    ü  -  ber-le-een.  Würdest  du    um    die- sei 


n^ 


i 


Nun,      ich        will  es    ü  -  her  -  le  -  ^en . 
t,L  iß:         ß    %■  u.t     ,     . 


^ 


^M 


^: 


^ 


Mtz 


&r 


f 


^ 


^ 


i 


p(dofre) 


i 


:^ 


f= 


f 


Frasquita 


^-fP^^^^  P   ^  ihJHpp  pp  P^ 


Ganz  gewiss  nicht,    denn  ich      lie-be  ja  umsonst  Euch,     gnäd'ger 


Al-so  wirst  du  dann  mich   lie-ben? 


:i 


Ji^-r^ 


P  =: 


^^ 


^a 


U3    r    \\ß  :  I,: 


^^^ 


^ 


^ 


:^: 


=f^ 


^ 


jFJ-^  ^ 


^    fl^rJ     ;^ 


'^p 


'M^^ 


^ 


« 


a 


i 


m 


^  Ir^rA 


oh  -    ne  a  -  her, 


^m 


p  p  p  gj 


^ 


sehr! 


ehr  -  lieh        ist    und  herz  -  lieh       mei  -   ne 


^    P  jn 


a  -  ber_ 


^S=^ 


tF~^  ^^t^ 


^E= 
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M^=f^  P  p  llfv^p  F  IT1^-/J  i'  iti)  I  r      <  ^i^ 


zvvei-feln?        Jeder  Zweifel  wür-de     krän-ken  tief  mein  ar-mes       Herz 


iL  i      PT^T- 


rp  V  g    gL^ 


a-  ber_ 


a  -  ber_        sii     -      sse-ste  Tras 


P~nd^ 


s^ 


±=d 


"^i 


m. 


-^ii 


^ 
^ 


^ 


^ 


4*   p  ''P  ^  P-ELiLgip^g^^=f=f^^H^'''>  Mp  V 


*         qui-ta!        Deine  Lie-be  ist   zu       klein 

I; j    j    j  tj*  bJ  !;W    J  U'   ^ 


^ 


für  so  gro  -  sser 


Schönheit  Reiz. 


i 


te 


Prasquita. 


i^v  <    p  p  pi?^-ip  e;^  ^ 


k*= 


So  ffe-fair  ich    Euch  so  sehr?„  .  , 

n  tenipo      ^ ^ Corregidor 


^^ 
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^fe-E3il^ 


P  P     [7    p     I  g-J'    J>  i,J^  j        l"!^ 


du!         Tag    lind  Nacht  raubt      dei-ner  Schön-heit      Bild  mir   Glück  und  Ruh'. 


atafe 


^ 


^..^^ 


i 


:f 


EtitdN  bewegter,  dach  gemes^f^cv. 
Frasquita. 


^ 


s=^f 


^ 


rgfyjEai! 


?^ 


f^ 


r  vp  r  p  I  ^ 


Se 


de 


Doch  Eu  re  Frau  Ge  -  mah-lin!  So    hold,    und  en-  gel-  gleich, 


er        E  -  he-frau-en 


32 


P 


rm-^  ifntrwtm^ 


$ 


Von        Andern  hört'  ich 


^ 


^ 


a 


frei-lich,dass 


^^^s 


^  J  ^  - 


5 


wohnt  man,     wenn  man    sie die  Sei  -  ne    nennt! 


TT^    l>^  1>J  J     ^ 


^ 


Cm^ 


^^ 


M 


^m 


-t- 


5 


r* 


\,JT72JTr7: 


im  im 


pp 


f 


w 


w 


w^ 


HEI 


ib: 


-KT 


T' 


r    ä 


# 


r  v^r  ^ 


^^ 


^^ 


strenge  Zucht  sie  hält,        mit      Ar-giisau-gen  hü-  tetdenMami,  der  ihr  ver-mählt. 


)j^  ^Corregidor. 


g^    Ji  ii  ii  ^a 


^PP 


FF^ 


Ach,       es    ha-bendie-se       An-  dern  Man-ches        Wah 


re  dir  ge  -  sagt;^ 


'>-¥  r  1  f -^ 


m 


m 


^.    ^jt^TO  I 


1 


/ 


JJJJ  J  J  J 


m  ä  ä  ä  =a: 


■     ■ 


■  »    * 


XT" 


"CT" 


TI^T" 


* 


P    P   P     P    P 


£ 


sehr      von  ih-ren  schlimmen    Lau-nen   bin    ich 


ir  -   merMann  ge  -    plagt. 


n«  r  u  f 


p 


^y-h^  JJJJ  j  j    j   j 


TS- 


^ 


rJ'pr  ^pgi'p  p  iitJ  ni^9  p 


Hart       ist  sie    und        ab-ge-wen   -    det  al-ler     Glut. 


mm 


^S 


^ 


versteh'  genau; 


Dir 


i 


^ 


p 


f 


f 


f. 


im  nrk 


— o 


l^^ffi 


m 


e/iras  gvdehiit 


^  j  i'iiJ>r 


4ä 


33 


E 


# 


u 


will  ifh    es  an  -    ver-trau-en: 


Sie  ist  ei-ne  kal  -  te      Frau 


^ 


^ 


% 


W- 


f=^ 


i 


iifl 


^ 


nnjTn 


Vm-mm«    J    J    J    < 


^ 


/JJJJJ^ 


?TT 


li'ideuschaftlich  bewegt 


>  l^-linii:^«  11*11 1 


jF=fFfipJ^g^H^--ff  -  P  f    f  [7   g  P  M         jpg 


A   -    bei- wenn  dein  Blick,  Fras-qui-ta,  feu  -    -     -  er-sprü-  hendaufmir  ruht. 


o    da 


ahn'ichwon    -       -       -       -       -  netrunken         ei-ne  tie  -     -  fe  See   - 


-     lenglut. . 


■uu-i^^iojpqLr  »p  I  p- 


f 


Frucht,  dürft'  ich  die-sen   Mund  be-rüh-ren, den      mein  Blick    beTffehrlich  sucht  — 


T ■ ■ ■ ■- 


1^^ 


k 


% 


w 


W 


k 


34 


(Er  bcujrt  sieh  stark  über,  nm  sie  zu  iinianneii.  Sie  »eicht  urversehens  znrück,  ond  er 
5   fällt,  das  Gleiehgewicht  verlierend,  mit  dem  Stuhl  der  Länge  nadi  auf  den  Boden.)  FfäSqUlta    (lachend). 


"p  r  r  p 


Schief/. 


Herr  Cor-  re  -  s:i 
f/id'ss-/^  betrefft.  ^3^^         ,3 

m 


-*?r  ^  F  [^  p  ^ 


dor,         ich  bit-te  _ 


Lukas  (aus  d^r  Weinlanbe  bervorschanend) 


^p  gr  .  g  p-  m 


was  ist  ge  -   scheh'n? 

T^         .9 


tjzfyr    ?'^ '^^g? 


fff=r 


Frasquita 


ij      rrasquiia. 


^^ 


^ 


P'  M.  P  P  P 


DieserScterzkam  un   -     er  -    be-ten,_ 
Lukas. 


o-der  wä-re  un-ter 


m 


^m 


mk 


m 


^ 


Herr,     ^ir  seid  wohl  fehl-ge4re4en?  ^— ^ 


/   Frasquita. 


(zu  Lukas) 


•^     Rii.litfarderStiihlzerbro-then?  HiJ  -  re.  f au  -  1er  Miiller:  Ho  -    heGa-ste.  sohl 


HiJ-re,  f au  -  1er  Miiller: 
'IT 


ste.  schlechte 


*Corregidor  (der  indi^ssen  mühsam  anfsistandpn  ist,  mit  v^rhaltcnrn  Ingrimm). 


(zischend  aber  leise  zu  Frasqui  t  a) 


Ävuiicgiuui  vaer  inaessen  munsam  anisesianaen  ist,  mit  v^rnaiienen  ingnmmj.  »„..-^ui.iu  a^^,    .^..^  ».u  i  .oo^.nia/ 


^^ 


Nein,       ich    bin  ganz  heil ge-blieben 


Frau,        das  sollst  du  mir  be  ■ 


nicht  verletzt? 


^nsn 


ii 


^feg 


i^^ 


f 


r 


f 


W^^=F^ 


Sehr  gemächlirh . 


i 


zah-len. 


Lukas  (nnbefangen). 


3 


ll«l!  P"  P  M  p 


Nun,  dann  bin  ich   Eu  -  er 
Sehr  gemächlic/r. 


P    g    LT  £^f+-    ^  M  P  p  p  "p 


Gna-den  hoch 


ver  -   pflich-tet    für    dies     Stückchen; 


denn  in-mit-ten  mei-ner 


-\.^¥  ^  r 


l^ii^    r 


:ic, 


gaz^ppFT-f-^At^^^-W-MM^^^^^  ^ 


1 


Trauben  hat  der  Schlaf  mic-hii-ber-mannt.  Hätte  Seiner   Gna-den  lau-terFall    mich  nicht  erweckt_  ge- 


i 


Corregidor. 


Al-so  du"?    Nun  das 


B^rjLP  P  F  j,,|4^-rtryta"^f  r     „  ^ 


wiss  hätt"  ich  auf  den  Fliesen  spji-ter  mir  ge  -  bro-chen  Arm     und  Bein 


iy 


"^=4=^ 


w^^^^^^m 


^fS^^ 


^^f^^m^, 


er 


^ 


f 


-^C^ 


:s^ic; 


i 


r 


l^jT^ 


«■ 


FrasqiÜta  (dem  Corregidor  abstäubend,  bittend). 


^  7       tfp  ^[7'         p 


# 


Ju    ii.  Ju.  £5^ 


(irisp  zu  Frasquita) 


0   Herr,      ver- 


p  ^  J'  ^    MF  I  M  ^  >Ji^^ 


?^'  n  p  F  ^'> 


freut  mich,  Müller,         freut    mich    wirklich  sehr.  Ja,      das     sollst  du  mir  be-zah-1 


gebt  dem  Armen,      ei-  hat   ye  -  schla-fen  wie  ein  Stock.        Hei  bei. 


E^ 


f  r  p  ^'''  ;i  I 


du      Sie  -  benschlä-  fer 


P^ 


"T^g 


PI 


1^ 


iS 


^^ 


ES* 


^ 


^ 


tt**     i 


^^^ 


tti 


* — r 


?f^^:^iJUl4a^r-J'  I  p  ^  ^    ^ 


i 


und  bürste  sei-ner  Gna   -    den      Roc! 


ck 
Corregidor. 


Und  En-er  Gna -den  he  -  gen  doch 


■UVl.  ^ ^ i 


Du  Schelm,      du  bfi-ser  Trotz-kdpf 


##fi 


li 


länger  keinen  Groll? 

(während  Frasquita  ihm  ihrp  Sfhiir/e  nni  die  Ohren  srhliist) 


(LnkiiS   ist  indessen  mit  dem  Korb  voll  Weintrauben  herabg;estieji,en.  Frasqnita.  ihm  hinter  dem  Riieken  des  Corregidor  Knsslikn- 
de  zrwii-fend.  iiininit  zwei  Trauben  ans  dem  Korb,  wnd  stellt  sieh,  die  Hände  mit  d>  ii  Trauben  hoch  erhohen,  lächelnd  vor  den  Corregidor.) 


5p-^^ 


f^F«*^ 


i 


u  jj    Frasquita 


^^"?MHr-^^^i-P  p  ^i^ 


it=j2 


^^■ 


rns"res\Veinsiook's    er- ste  Ga-ben  sei-en.     Herr,     Euch 


iW^  lilT' 


f^ 


Shr^nW\ 


ä^ 
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m^ 


tf^^hrin^ i~~     \l       J-JlP'-^lff    pilJJlp    IJ^fpf  "ff    1 


zu- gedacht; 


denn  die  Erst-lings-früch-te  ha-benei-ne     wiinder-thät'  -     -    ge 


1^ 


}ii 


iiiif    F^pi^Ui^J  vJ^  I  ^'  '^T  tf-'^r  J 


Macht. 


Nel 


ehmet  Sie  gleif-h     einem  Pfände,   wie's     ein      Fi-eund  von  Freun-den  nimmt, 


r^  i^  {z 


f  *^^ 


?^i^5#E! 


i*^^ 


i 


tf 


^+1^  J^  f    P  iPff  J^Mpiig 


ÜU    jt 


r  ^     it 


^ 


f 


das  der  Freundschaft  zar  -  -  te    Bande  zu  be-sie  -    -  geln  ist  be-stimmt — 


^ 


s 


(Der  Corresitlor   ziipert,  die  Tranbon  anzunehmen* 


'.■    „      .  _  'der  schon  vorher  näher 

Die  Vorigen.     Repela  spknmmen  ist). 


^=f|?     7  ^^ 


i 


tf 


^p 


7i    it^-- 


Müller-in.       dei-ne 


s 


p 


f 


^ 


Ä 


^^%r^ 


i^lx 


r^ 


pPTi 


pF 


Ä 


^ 


f. 


f: 


1 


sSESi; 


^2S= 


>j:|t,)ll    f    ff     p     P    lü^Sl^EgES 


p-n  fl  ff   p    I    f1   i,   f  t^  f  P  ff 


Trau-ben   mu-the  dem  Ga-ste  nicht      zu,  denn  es  ste-het  zu       glau-ben:  sau-ei    sind  sie  wie 


W-i^  ^i  r-3   ; 


u 


Frasquita 
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Gro-berSchlina:elI  weisst  du  denn,    ob  ifh    sau -er  bin,  ob     süss? 


^ 


Gro-ber  Schlingel!  weisst  du  denn,    ob  ifh    sau -er  bin,  ob     süss 


^ 


^       ii 


m 


du. 


F^ 


^ 


Repela. '— :? 


|^^#.,    P    P    P  g-JHM^    I?    I  ff    g  IJB   B    [!  f    I    ff    P   P  M  t^  t^ 


Wachsen  die  Trauben  auf  Mau- ern         un- er- reich -bar  hin- an,        wird  sie   un-ter  die  sau-ern 


^ 


^^ 


•sz 


^ 


^ 


^ 


f 


/ 


*i^^: 


S^^-t; 


im^  f^f^Pi^^,.,.  r  r^  ri^ r-^^^^^fa 


rechnen  der  weise  Mann.  A -her  deinen  Freundschafts-trau-ben  kommt  ein  Schä  -    -  tzer   schon  des 


m 


m 


'ÜLfUti. 


« 


mfm 


^ 


/ 


^ 


^^     h^-  1^^ 


S 


^ 


S¥ 


i: 


►^•-r 


*^ 


'  Trompetf  n  und  Hi'rni-r  hinter  der  Si  cniO 


tfc 


s 


Frasquita 


^  >p  p  Jv-^^^ 


^ 


^ 


Nein,  ira.Ernste:     kommt  der 
Lukas. 


u.uiuoic.        nulluni. 

^  7f  p  p 


^ 


fpfT,oTpi^    f  ^%^^ 


Nein,    im  Ern-ste: 


gfsf 


^ 


Wegs.       Mül-ler,  Müller-in!       voi's  Thor!      Ho-  he  Gii-ste    zu  em- pfah'n 

^ —  •?  '^  .?  p  .?  ^J"  (ÄP/;p) 


#^  Ül  iU  iluMi  "i^^ 


^^^^p 


n 


^ 


40 


m 


Bisdiof  ?  Lu- kas.  komm!       eesohw 


^ 


p-       B  J:  '-p  -^r^ 


Biseiiof  ?  Lu- kas.  komm!       gesohwind  voi's         Thor,  ihn         ge-büh-rend     zu em- 


')--\i\K  V   ^  gfw^^TN"    p  i-£=^-r-  ^i^j"^^^ 


kommt  der  Bischof  ?       Frasqnita  schnell       vors    Thor,  ihn  ge-buh-rend      zu em  • 


mm^^^ 


^^ 


^ 


i^ 


Repela. 


E^ttrn'^^=fc^ 


Herr,  so  -  fern  Ihr  noch  ge  -  son-nen,  un  -  ge  - 


^^^^j:^^^ 


p^^ 


XOrfl»:s'er) 


^^ 


tiEz:*_7 


m^  Ijl}^. 


V 


a^Tc/r^ 


LT  '  '  »■ 


S 


faP^iii 


a^M-P-  P  Mp  g  P  f   1 1^  p  V  p=f=1!H;^_4l444_jLiUlA|^ 


sehn  Euch  aus  der  Mühle   zu   ent  -  fer-nen,  nehmt  den  Weg  hier  links  hin -aus.      doch  ohne  Säumen. 


^ma  L/>6££;fi 


#^^^-|n^ 


4i 


Corregidor. 


^ 


f   ^  7 ^i)\-^  y  p  r  p  nrrr^^^^i^^^^^^ 


Nein,  ich   blei-be!  Und  be-zah- len  soll  sie     mir    den  Spott,  soll  theu-er 

Zurüikha//fiid  -  a  tenipo 


(er  schreilrt  einige  Worte  in  seine  Brieftafel  und  reitst  das  Blatt  LiTaiis.) 


rrm^ 


mei-ne  Lei   -    den  mir      be  -  zah-len. 

>r/ef/er  zmiickhalteiid  /g^ 


Hö-re  und  versteh', 


^^%f^-fffftrl 


irieder  Z7inl(khn//t 


mtrssii 


gSE^B^^^^ep 


^ 


i 


/ 


mp' 


m 


1: 


,/ 


i 


fe^ 


/ 

bedeutend  langsamer 


/ 


^=^WUh^ 


P^'^    p  p  I  N    p  gzE  J^^  ^  ^  p  p 


^ 


Re-pe-la: 


dies  hier  brinj^st  du  dem  AI  -    ka  -  den  Juan  Lo-pez  und  ge-bie-te 


^^m 


srfir  breil 

■p- 


U-^  r    i  \h 


massig-  bewegt 


^" m •— *# — i— • » 


•  !>»  ^-~i» 


Ei-le  ihm    beimeinemZorn. 


Dann  nach  Hause  zur  Sen  -  no  -  ra  geh    und  mel-de,  dass  ich 


f. 


f 


\  r\    — J — s: 


i 


/ 


-V 


inz 


Tai 


m 


"Tt~ 


/ 


'Z*T^ 


j-f  fl  rT  f  p  p jjp:  p  lip  p  »p  p  "p  ^p  I  i'p-  p  'r  ^ 


heuie  (drin   -    gen -der   Ge  -  schäf  -  te    we-gen)  auf  dem  Rath-haus         ii  -ber-nach-  te. 


^.    J       J      ^ 


U=^ 


^± 


f 


fs 


^ 


^ 


f 


3^2:; 


:^ 


r 


langsamer 


T 


1    J-,J)J-,|J^^ä 


K  J    J  I  J     i  ^ 


:±: 


^ 


Dor    -    ten  um  die     neun     -    te  Stun-de       har  -     -  re  dei-nes  Herrn! 


1^ 


^ 


^ 


V>^  r;i 


^^ 


1 


^^ 


^ 


i 


e 


f- 


■r 


itiassi^    langsam.  I       b     U  i 

■>:  f  :r'-  yp-  IT .       I  p  ^p  »p-  p  p,    I  p-  p  TT  p  '1  »r  ^^^^^^^ 


? 


^ 


Schwa-chen  Kopf. 


^M 


[7*iK 


und    schwa-che  Bei-ne 


C5^ 


^ 


ü-ber-bür-det  Ihr  da  schwer. 

2?Z 


i 


s 


^^ 


5^^ 


=r 


S 


y 


1;^ 


J     »n  n 


^^ 


* — ^ 


S 


p  p  P   P'   P  IP"  Mp  p  p  P  l"F    F  HjXJ 

_A       TL  _     .    -i-j       T  1 m -L  !__         Ji  _       e      J C 1:«—       -1^—        Tl.,  »^«J     U«„k  J 


^ 


i 


Möch-tet    Ihr  nicht   lie   -  her      Trau-ben,  die   auf   dem  Spa    -   Her    der     Tu  -  gend  hoch     und 


1 


^ 


B 


? 


^  ^   F  r  ?^  y 


r  T  T  j 


^/•tf  f  1^  ^f  ^  p  p  I P   r  r^  P  ^-^  I  ^p  f  ^ziliHd 


un  -  er- steig- lieh  han- gen,    gleich  dem  wei  -  sen   Thier     (^er  Fa  -  bei,     un   -  ver-sucht    für 


m 


Corregidor, 

a_ . 


Nicht, 


I  'er  «HS 


Sehr  breit. 

er  «eist  Repela  mit  ei 
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eh'  sie  das  Spiel  he-zahl-ten! 


^  p-  P  P   n  i 


ner  gebiet  tri  sehen  Geber- 
de fort.i 


sau  -  er  hal - ten? 


f=rr& 


f 


* 


Sehr  breit. 


3^ 


t 


3ipj. 


^lä^ 


m 


^m 


f 


jj\ 


m 


i 


&^ 


^^^ 


r=Hi 


^.t± 


i 


•  Repelii  fjeht  links  ah.) 


h**- 


«i*Ö 


S 


Sehr   gemessen. 

•  hinter  der  Scene.  sehr  entfernt. 


^^P 


'Ü^ 


w=^ 

o" 


=f 


V, 


TT" 


'V////.  - 


ga^^ 


^^ 


^ 


i 


PP 


^ 


^^ 


f  i    i 


i 


a 


<g    I  1^ 


it^ 


lim  Hinterfirinifle,  mi  sich  indessen  herumziehende  Mn^il<anten  .luffiestellf  haben,  sieht  man  den  Bischof  mit  Gefolge,  von 
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^==^ 


Schiind-fich-keit! 


sfacc. 


r^jp  r-a  ^rxir^r-f  p^^^ 


p 


Massig'  bewegt.  ^ ^ 


^^ 


^ 


D esshalb  al  -  so,  Lu-kas, 
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i^"i  \      'T  ^'  I  r     r  ^  r  I  r  F  P  F  p  p  F  ^ 


Lu   -       -    kas,  mein      Gat-     ^-  te,  so     hab'    ich    mit  Prah-len    ge-schaf-fen     dir 


t^t^^^ 


~*p  r  tjr  ? 


^ 


m 


^ 


•'•■^''^'  E  f  f     1. 


^ 


N— # 


fe= 


eS^ 


fEE^ 


i^''j^  ppiipp  i.''FP  J^Ji^'Tr  i 


belebend 


^^ 


thö-richtiien  schlimm-stenRi-va-len;  ich  lach -te        und     scherz-te_ 


und  du  musst  das 


« « 


^ilL^&ü 


cresc. 


f 


rr 


r 


f 


leidensr/iqfth'di  bewegt 


* 


Corregidor  (der  indessen  seinen  Mantel  abgelejit,  seine  Rorkschösse  ausgewunden  und  seine 
Haare  geordnet  hat.) 


(beschwichtigend  ) 


^ 


'L,f,  t^.Fl^^ 


^^ 


5^ 


^ffig 


P 


ruhiger 


Hör' mein  Kind! 


f 


PS 


;&r 


s 


* 


jr 


M—M. 


W 


Ü 


¥^^=t 


m 


T- 


"  •    r 


* 


Prasquita  (ungestüm)  wieder  lebhaft 

7    .  .      .  ■  I    ■  •         »  a  ■'     ff    I    ff 


r 


i=-  ^p  gp  p^-hP'   p  p  gj^ 


it 


^ 


£ 


^ 


Ichhö-re  nichts!  Will        vonEuchauchgar nichts  hö  -  ren! 


Fort  von  hier, 


6A 


:feir 


i 


« 


^ 


S? 


und    so-gleich!  Sonst  mit  eig'-nen  Hiin-den  wie-der  wer-    -  fe    ib  den   Bach      ich  Euch! 
j"                           A                    A                 A              A            A  A  A  1  uA 

■^'  f>  f ,-• P ß     ^.    fy 


^y=^ 


^ 


W 


k» 


$ 


«^ 


^#=^ 


il 


A  a\ 


*^ 


hö-ren!.         gehtund     lasst      mich    hier     al-    -   lein! 


rreffMoK- 


Hö  -  ren willst  dii     nicht,      Fras-qui-ta? 


^ 


tr^^ 


^ 


-l*#^ 


ffl»M5 


Hö  -  ren  willst  dii     nicht,      Fras-qui-ta? 
etiras  h-eiter  .ä»*»» 


j:^a^j^^^^a^^ 


^ 


'  ,.^"» 


i^ 


j. 

i 


*_«i 


y 


SLB. 


f 


? 


N ^ 


a 


I 


*?fei 


^ 


■r 


j.!f      Leidenschaftlich  bewegt. 

*^  0    diis  kann  dein    Ernst nfcht    sein_; ~denn_  ,    wars  heut  nicht   in     der 


•^         Lau-be,         dass  du    dort  mich  an  -    -  ge-lacht, 


i^ 


i 


U  Sil 


f 


u 


bis    ein     sü  -  sser  Lie 


^^ 


5 


m 


^  ^^77^ 


l=- 


H 


^^ 


it* 


^ 


& 


^e^^^ 


*==^ 


? 


r 


-  bes-elau  -  be  mir  im     Bu  -    -  sen-  ward  ent    -   facht 


J  r"?''rj£ 


bis  nuch  al-ten  Mann 


^m 


^m^ 


^^ 


m 


y  SJi  J"^ 


**! 


n 


f 


^ 


^p  p  ^F  I  r-    ^m^m 


m 


bun  -  den        du 


^ 


u 


an    dich  mit     Seel"    und         Leib,  bis      ge  -  schla 


f=^pn=»f 


fflSF 


Ö 


I  .      Icresc.K. 


^ 


^ 


f 


^%-f!  j-,  J:^p  p-    »p_^f.^_^Lpi|_pL| 


«.'  -  gen  tie  -  fe  Wun  -    -  den     du!_     u'nd  nur  Zeit-ver-treib-v^r        dir's?  Spass, 


m 


^^ 


^P    t|j    ^g| 


riten. 


%l 


P 


3=^ 


?^ 


^^ 


Massig  bewegt,  prasquita  (betreteio  .     ^^ 


«7 


^ 


•Ö  Hpn  Hii  pf-in.-u-ht? 


Un-rechtwiir'- und        un  -  be-dacht . 


den  du        ge-macht? 


P 


Andante. 


Corregidor. 


^tiV  *"  «^  Xr  e%^.'  *" 


^ 


uuriegiuur.  !  >  i 

Da -mm    sei     sre -scheit.  Fras-niii  -  ta,  setz'  ans    Feu  -  «^r    dich     zu 


^^ 


M-  ^  \ 


h-^ 


Da  -  mm    sei     ge  -scheit,  Fras-fjiii  -  ta, 

^ — r  j~ri  =B 


R  r 


R 


^i      i    i' 


^ 


\ll\ 


^ 


^ 


^ 


-^* — •»- 


r 


r 


r 


* 


Jh^^'M 


(Fr:i>-quita  in  ihrer  ahweispnden  StPUung  verharrend  ."I 


c=F^ 


^^=^f=^=^ 


1   Hdi 


inic 


h       friert   bis      in      das     Mark 


Willst  nicht? 


ich  weiss  ein     Mit  -  tel,  dich   zn      lo  -  cken_  sieh   nur    her! 


i 


JJJJ    J 


^^ 


J-'irJ   z'' 


T 


^ 


11^    ^ 


^ 


f  r    f    r./- 


-* — # 


#  0 


T 


T 


T 


f 


(anNpririircnd  und  ihm  d.is 


Frasquita  ^1;,/.  ..mmsvemt 


Kö  -  ni^  wärt. 


schlech-ter  Heuch  -      -  ler,    Frev -1er,  hört: 


In  die  Stadt  find  ich  hin  - 


Jj  J  J  J 


m 


ta 


^ 


aJ3 


i>-y 


i 


f^^ 


^ 


geh'n  _ 
Corregidor  (heftip) 


P-  p  p  P  J'  i^Wf^ 


r    I  p- 1  ..p  p 


Nichts  von  all  -  dem  wird   ge    -    srhihnl 


V,^ 


Denn    irh         wer  -  de    dich   er  -  srhies  - 


^JW      p    ff 

*-         -    sen,  wenn   du 


p  p-  p  I  r  i    P  P  I  r  ^  P  n^ 


wenn   du  IKn  -     -  o:er    wi  -  der  -  stehst.  Ja    hei      Gott!  das  werd'  ich 


*EiS 


r^t~t 


^^ 


^ 


3^ 


y  p 


m 


^ 


'^■•ii?^-^: 


^]f 


\i^\i\\iiii 


BVocniiHo   "''''  'ndcssf-n  rasch  di*-  Don- 
rrdSquilA    n,-ibüchv»'  hirvorgehnlt  hat) 
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i 


noch  ziirikkhal(e7ider  lebhafl 


^ 


^^'^=f^f^ 


(die  Büchse  anlfgeud  )    etüVUS   g'emässigter 


k  ♦ 


Nun  wie  denken  Eu  -  er 


nen    -   unng 


ei,  das  nenn"  ich  doch  ga  -lant 


Was  könntest  du   im     Zorn  für   Un    -      heil    nicht  ver-schul  -  den!         MeinDroKn  war  ja   nur 


1 


Scherz,       und  die    Er-  nenn -ung  schenk'    ich  dir     ganz  umsonst.  mein     Herz. 

immer  zi/ri/rkhalterif/er      L^ 


=3=^ 


mm^-^^ 


Frasquita 


masfiiff 
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Tragt  sie  nur     wie  -  der  hül)richnachHaiiSi_ 


'•  p"p  P    r  ^^ 


^^ 


für  sol-fhe   Ga  -  ben 


^ic7g  fir'jr/^  I  O  ^.^~^'^r^-r^^^ 


^^ 


^Tf 


^    J!>J    ^  J 


"■"l^^tiJ      J 


^^^ 


belebend  vnrl  zvtiehmend 


f    r 


«z — ft 


t^^tT  P 


DochZeit  istV,     dassIhrEiuheut-fernt, 


denn  liin-ger  dtild  ich 


w 


treue 


1  r'[frl^^b%^''"^Hl~'^i^^f^^ 


# 


'F^ 


t^f^ 


m 


^P*C«^ 


öt 


molto    ntert. 


Massig 
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*  das  ist  Wahrheit!     Wöi-cheu  Sa -tau  hat  der  Al-te  denn  im  Lei -bei 


(/MV  ThUre  laufend  luid  hinuus  rufend) 


*  das  ist  Wahrheit!     Wi^i-cheu  Sa -tau  hat  der  Al-te  denn  im  Lei -bei 


^^rt^4 


Re  -  pe  -  la      hör' 

rr* 1 — ►Tf*- 


Uiid  ich 


m 


m^^^ 


♦  r 


$■$■  •dß'.i»^   sehr  lebhaft 


m 


^p 


s 


ßnß- 


i 


c 


=;J^^ 


m 


soll  -  te, 


wie  stund' ich  dann  vor  den       Leu-ten,  wie  vor  Lu- 


kas schimpflich 


% 


fe 


^''li  ijS^Jl^-^ 


2S: 


^0" 


5^ 


M^ 


# 


3? 


^ 


(siiivnst  d.m  Corregidor  Wasser  iii's  Gesicht)  5.  Scene.  Die  Vorigen.   Repcla 
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_Frasquita  (auf  dem  Corregidor 
weisend) 


p  p  V  i*p'  ''p  P  fH    i^''  p  p  ff  p  m 


^=^^f^m 


Da,  Re-pe-la,    Spiess-ge-sel-le,  Hei -fers-hel -fer  sol- eher 


^ 


^  I  'A 


r 


HHf 


f — ig^ 


A 


fJ>»j^l^*i;*^;t^^ 


t*^ 


tff^'  1>>^J.  == 


^^  ^^♦^^ 


f 


i 


^ 


-7:>- 


./; 


g*V*j   •tjJVg^^t^iS^ 


¥ 


f= 


^ 


PPT    P    P'>P 


I. 


r     i    t 


Strei  -    che, 


tra  -ge  dei-nen  An-tlieil       hier 


Ko  -  pfe?  Ist's  ein  Herz  -   schlag,  der  ihn  jh-af?^ 


r  ig' 


g^^^-^^ 


ir^-P£^ 


^f  fll^^^^TO 


^ 


¥ 


f^ 


Frasquita. 


mit  ei  -  nem    huss     m 


er  noci 


^^ 


^ 


i 


Schon 


dl?; 


jit  ei  -  nem    Fuss     im      Gra 


be, 


bii 


1 


^ 


must 


er  noch    auf       Lie    -    be 


M 


^ 


/. 


w/^^^^ 

^^^'<i*?^ 


/ 


^l*: 


M*S*^_^*5i»-^M*^ 


S 
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breit  und  gehalten 


Frasquita. 


bp  p  ''P-  0U  :^=^^^Ä 


Corregidor(2u  sich  iommend) 


*^        ach  Ke-pel 


gpg 


a+^T 


Ich  ent-flie  -  he  die-sem  Hau-se. 


g^^^^ 


Ö 


ach  Ke-pel-la,afh,  ich    st  er  -      -  be! 
Repela. 


K^U^-'A  I^PJü 


In  ein   Bet-tebringWch 


m 


breit  und  gehalten 


Ei,    Ihr  wer-det  ja    le  -    ben-dig. 


JK 


i 


m: 


fe 


S 


^ 


^^ 


3^ 


^ 


i^  j 


^^ 


E^5EÖ 


^^ 


^ 


-r 


mäüMg  laiigmm,  ruhig 


■^ 


A   h    J'   i'    ^'  p    I  p    iilp 


^ 


ff         < 


F^ 


i 


^ 


Zu -flucht  SU  -  che      ich    bei         Lu -kas,    su -che    dort   mein 


^^ 


*^=^ 


^^=^ 


^ 


«^^ 


)     g) 


schnell! 


^fl  pinn"  g  I P  p  tp  p  p  n 

In    das    Bet  -  te     der     Fräs  -   qui  -  ta    kommt  Ihr      al  -  sc 


Trock-ne    Wä-sche,  war  -  nie 
. 9-^ 


^ 


£ 


^ 


n    das    Bet  -  te     der     Fräs  -   qui  -  ta    kommt  Ihr      al  -  so 


«.1  p 

mm, 


• 


#* 


-» 9- 


^^ 


£=g=f 


ists  Euch  recht? 


^    f    f 


tt 


P^ 


M k- 


Tt •=. 


7ß 


Recht; 


wm 


rfLi^  ^_Qg 


sein    Ge     -     fäng-iiiss     tlieil   ich     ger-ne 


Bf^rs^ 


^m^^^^ 


TU  eher  nia-che     mir     so    -  gleich    zu -recht; 


soll      ich       je -mals   noch    ge 


gy.  P  i  i|i 


^    ß-         ff   =^ 


?^^ 


i 


(Kravquita    ab) 


^ 


^ 


e 


^ 


^ 


-• e- 


wenn       ich  glück-lich  hier 


eilt   -    rann. 


Sä 


s 


+— F-»--; 


s 


i^ 


-i      ♦ 


ne    -    sen,  tüch-tig    schwitzen  niuss  ich       dann. 
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4 


Corregidor    (sich  seines  Oberrokes  nnd  seiner  Weste  entledigend) 


l     ^  Jl  Ji  ^  ffTl     N  J^   J)  J^i^fl^ 


*       I 


^ 


Vor     dem  Feu -er  breit'  in    -    des-sen  mei-ne  Klei -der     aus. 


m 


Repela 


r    ^  P 


'q^ 


^ 


T  ^f 


!4i^ 


ruhii. 


Herr,        ver- zeiht: 


^ 


^ 


ä 


ES; 


^ 


4j    j    :^ 


^    •  4     4      4      ¥■ 


f 


m 


^ 


l>i'  i        i 


T 
^ 


^ 


r 


^¥r-f^i^ 
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ö         Hil  -  fe-ru-fen? 

Repela  (dem  Correfjidor  die  Schuhe  ausziehend) 


S 


y?  I  r 


^=^^ 


iL 


^m 


Ei-iie       Kriegs  - 


ti^-M 


i 


a-  ^  M? 


list,        dacht' ich.wärs, 


^ 


3:  ^tj 


^ 


i 


Kriegs  -     -  list  für  die 


*::jy 


-^-  ^ä , 


f 


a 


-^^'^ 


«A.. 


■^^"^ 


.S;«^j^ 


±^ 


^?1«^ 


^S±^ 


SE^ 


^ 


f 


^ 


.    Corregidor   (sich  nach  Frasquita  umseheud) 


;i  j)  j'i  ■J''»^"'  p  I  p  jw     ?    = 


¥^^^^ 


^^o  ver-steckte  sich  Fräs  -    qui-ta? 


*n^P  P  pl 


Mül  -  lerin. 


m^m 


noch  lebhafter 


Ei-neii  Arzt  zu   ho-len, 


^ 


-♦^ 


^ 


r  p  T  p  p  p: 


Hol      und    Teu  -  fei!    wo  -  her       weisst      dii^s? 


rnff-rr^Tf-^r^i 


ging    sie,   glaub"    ich,    in        die         St.idt. 


Herr, 


1 


1 


Hl  ii^d-  j- 1 


^ 


« «- 


« — -•■ 


-• #• 


m 


«5!fc"  = 


i: 


:3t 


^ 


^ 


(J  =  J) 


Si 


Ei-  le,   lauf,    Re  -  pe  -  la,  flie  -  ge!  

>*  _  I  _  II  *! 


m 


E,»^1^-g^^T^ 


^ 


i 


B 


aus    ih-reni    eig-ntn      Mund. 


i>  i>  '•  ^ 


f  Tii'g  f  ^1^ 


/;. 


zP, — ai- 


-^k^ 


M 


^=^ 


^^ 


i^ 


s 


^ 
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i/iimer  sehr  lebhaft 


^ 


^ 


r.  p  r    p  g  I  p  p  7  p  p  g 


Nicht  zum  Arzt zu      mei-ner  Frau      ist    sie      in  die  Sta^t  ge-gan-gen. 


^^tiJyr^g 


baafe 


S¥ 


komiü  ihr     zu -vor!  Repela     { mit  rinem  prüfenden  Blick  auf  Sf  in«-  Waden) 


S 


it^p '  r  I  p  •  p^^ 


Herr! 


Ihr    seid  ein  Ken-iier:      ha-bendie-seWa-den- 


r=gr^ 


^W 


■ri^r^-^7^=[^  n  g  I  p  tp  r    r_^pLeL_a^M=^ 


lllUSi 


kein  Aus -sieht,     je     -     ne  der  Fras-qui  -  ta  sieg -reich       auf  derReimbahiizu  be-steKn?      (ab) 


immer  staccato 
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^m^^ 


^ 


Gemessen.   Corregidor   (während  er  sieh  noch  beim  Feuer  würmt.) 


fc 


ziemlich  langsam 


T^ 


S5 


^ 


X 


i 


^ 


3t± 


^ 


•  .  • 


^ 


Herz, 


ver- za   - 


geuicht  ge-schwind, 


s 


g=« 


S 


m 


veil  die    A\t'i  -    -  ber 


m 


gs 


2t 


^^^: 


m 


s^^ 


^^ 


* 


s 


S 


#• » ' 


^ 


lebhaft 


leh  -    -  re       dich  sin         kt-n    -    neu. 


die  «ich  lichte    Ster  -    ne      nea-neii     und  ^vie 


( 


mämm 


-^ 


^^p 


* 


=i^ 


-^m  «•  »-^ 


M    1         f-I 


3=fc 


bedeutend  langsamer 


pm^ 


lebhaft 


^ 


fpitJpu^;  ij.'^r  r^ppiiV-'^-J'- 


Wei-ber  A\'ei-ber  sind.  Lass___  dir  nichtden  Sinn ver  -  wir  -  ren.   wenn  sie    süsse  Wei-sen 


langsam  und  gedehnt 


f^  pip.p  r^^^^^^l^ 


lebhaft 


k     i 


^ 


:« 


blind, weil      die  Weiber  Wei        ber    sind. 


Sind     ein- 


^^ 


i 


a 


^ 


1 


I 


'fp=i^ 


/ 


^^S 


0'  •  •'  m 


^m 


^  *i  i   '^^ 


C 


^ 


i 


^m 


^i 


^^^^^^^^^^^^^S 


f    ♦ 


r    p  p  ^p 


au  -   -  der  stets  im      B«n  -  de, 


fechtentapfer  mit  dem   Man  -  de. 


wün  -  schen.was  ver 
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'^ 


f 

die 


^ 


^ 


m 


^^p 


iifrif- 


sagt  die  Stun  -  de,  bau-eu  Sehlös  -     -  ser  in  den  Wind  . 


s 


weil  die 


schro-ben,dasssie,  luljst        du.  was  zu         lo      beu,  mit  dem    Mund  da-ge-gen      to  -  ben,  ob  ihr 

A     I     H 


i 


fc=^ 


/fff/g.iam  %md  gedehnt 


lebhaft 


!rz auchGleithessinnt.weil die  Weiber  Wei  -  ber   sind. 


(er  nimmt  das  Licht  vom  Tisob  und  geht    in   das 


1 


%^ i 


«i^^^-« 


# 


1 


? 


P^ 


a 


m 


ww 


'm 


»j'-'j     tm 


^M 


^^^^^^^^ 


f^^^:  \f'W 


Schlafzimmer) 


(mit  dem  letzten  Takte  dieser  Scene  fällt  rasch  der  Vorhang.) 


VerwandluDS- 


fW!^M.  üi'ii. 


^ 


SE*: 


^ 


mms 


^t 


•>^'>iJ    r--!- 


dim. 


i:f9^* 


P 


▼■?*»'«i«ff* 


lip-/  p-zV^.jJi 


^^ 


7*;?/  /» 


/ 


^  *?y-tfg^^'^ 


^ 


W 


^¥^r=i-^^ 


i 


^ 


^P 

^^ 


^ 


^B 


j^rfTi 


U-ffrr  ^^ 
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^ 


.« L 


•  w  • 


:«zi 


^ 


-i»r- 


^b^ 


f» 


i^^ 


^g 


IS 


:P^ 


[PS 


« 


Ö 


.F'grfT; 


.fTTT; 


*     d    d  • 


-*-•- 


f- 


f^ 


f^ 


84 


,P 


J». 


V?;: 


^^ 


^ 


f* 


l».*4 


m 


^ 


>. 


/> 


^ 


JCjtt 


4li 


^ 
S 


^ 


^^=F 


f^^ 


0  0 


0    0 


r — r     t 


^ 


^j 


I 


üM 


i 


*^ 


rem — ztz 


-0-0- 


Ö 


-^ #- 


_•_•_ 


/ 


^ 


-# — •- 


\P-ß- 


#^ 


H^ 
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I     $lftf 


r!f  ,^^f  fff   .^^ 


me 


r 


^y4  JIM 


H^ 


jEjr  y    b: 


1 


feLfiü^jjy 


# — •- 


■  p    g 


C=> E 


tf      ff  ^rf     lüJ) 


i 


fe** 


öi 

^ 


lif-«-t-4 


i 


m  f  I M 


^ 


*=F*=P 


i 


^P 


r 


tm 


M- 


\ 


$ 


Fteirt^^i 


fpüp 


»tMTTp  I  ^^^  1,^  ^  f-^^f^tf f f-ff^ 


i*if*««f 


#!^^H 


^^4^^^^^^  j  j  I  pjirji^;  j  j  j  j  I  ^  j  j  j-^ 


A 


*s^t^^j 


i 


ir. 


i 


* 


^ 


XK 


£^^ 


a 


öÄ 


^ 


;»P 


m^^^B 


m 


^ 


^ 


^ 


^ 


i^ 


w 


^^ 


s 


^^-r- 


K 


^ 


1 


^ 


Wi 


tfc 
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Kräftig  bewegt 


l'-r  iVli  i 


m 


i 


m 


*.  **:l'l 


(Vorhang  aufl)  Zimmer  im  Hanse  des  Alka!  den 


7.  Scene.  Juan  Lopez,  Pedro  (zechend),  Manuela. 


^ 


^ 


1 


teil 


^ 


Si 


^ 


^ 


^ 


«g 


^■^         ,^ 


s 


i^ 


I 


.   ^^ 


t? 


fi 


^ 


^ 


i=f 


Alkalde 
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Thllr?         Siehst        nicht?         die    Glä-sersind     leer! 


::-  du-> 


wirst    im    Dienst  des  AI    -   kal    -     den   ja    täg-lieh        diim-mer       als         dumm! 

t 


a 


(sfe 


J.. 


^ 


A 


^ 


S^ 


^ 


A 


r    f;;    f 


05^ 


f 


f 


T 


r 


g:||  ,.]?  r     V  p    I  pT^p     P  *r^     i  I  „  P    rT>^¥::i 


Schenk  ein!         sonst     mach'  ich  dir     Bei-ne! 


iP 


ÄS 


4 


^ 


F^ 


♦  # 


p^^g 


^ 


-^T^ 


ich  schla-ge  dich  buck-lig  und 


=  ^ 


=r 


f^ 


p^ 


.^/•Mr    ^    ^ 


ziiriirkhaltend 


krumm.  , 


f#i 


■%t, 


% 


breit 


bewegt 


8» 


g  rpp-pp'piP 


l 


^ 


^^ 


s 


ein,  du  Blume  von  Ca  -  sli-li-en 


schenk'ein   _undsei  ge-müth-lich; 


P  ^  ♦ 


y  ra 


fe 


T* 


,S 


^^ 


f."V^ 


V       VB-i    V    i 


-^        # 


^ 


^ 


p^? 


^ 


f/ff  irenig  langsamer 


beilegt  <irie  ziiror) 


;baral-lein sind  nicht  nur  Li  -  li-en,        auch  braun      ist   an-ue -tit-lich. 


schätzbar  al- lein 


•^    pdo/ce   tj     ti 


f-f-'-^f^: 


FTl    jrr-T» 


mä 


k 


^ 


O 


|j^j  J---J 


T^ 


*K  te% 


l^a 


=r 


r- 


Manuela  (sii-h.erw,lireDd) 


i 


SS 


i-^u>  ;i  ji  j> 


?    J         V 


^ 


f 


i 


Ja,         schenk'ein!  du  al-ter  Weinschlauch!  .     Nicht         ein  Tropfen  blieb  im  Krug, 


^ 


fe 


^ 


r^?"^ 


n 


^^ 


i 


^^ 


>■ ^ 


vi 


-^^ 


^ 


p 


f^ 


^3£^^ 


^p.vff-r^ 


gggp 


n 


1^ 


i  ^  J)  l>f 


Kel-ler-schliissel        nahm  die  Sen-no-ra   mit  in's.,,    , ,  Bett.     L 


und den 


Alkalde 


B!^-eJg_rr 


I 


r 


Zum  Henker!     mit  in's  Bett? 


P 


^ 


te 


* 


^ 


~l^ 


i 


fe 


5S?t* 


^*tCf 


1^ 


i 


a 


fe 


r    ff: 


A 


pg^^^ 


poco  riten. 


^^-^3-g-g— g3 


g 


^^4^ 


(macht  eine 
gebieterische 
Geberde. I 


^ 


i 


dann  geh'  und     hol'    ihn  nur, 


i; 


t 


sonst—        hol'. 


fe 


bs 


ich  ihn  mir  selbst. 


=s 


w^^ 

W^T^ 
^f^ 


•••   dim. 


r 


g 


^m 


m 


^ 


m 
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# 


I.Ma  ane  la  geht  Pedro.     Mässiff 

verschochtert  ab.)  ii   j|  .  « 


vu,i,r)]^}0^i 


ja 


a  tempo 


^S 


p 


fai 


Ich  und  mein  holdselig.'s  Weib-chen, 


^n 


fpg 


ÄsEbt 


§^ 


/w 


^ 


>iiHJl  j  JllJJlia 


^^ 


^^S 


i^^^-ffli-Ui 


3=5 


j/' 


fcfe 


fl'/'w. 


■r     # 


y  'p  P  C^  p  p  p  J''  r  I  pj  p'Tp  J'  p  ju^'  M   J'  ^'^^ 


n 


tral-la  la  li  -  ra,  tral-la  la,   tral-la  la  la  la  la  la  la. 


la  la tral-la  la  la  la 


m 


f^'n^ 


dim.  - 


"f, 


-4      *      *- 


■>>II»      J  Jl     J  ^ 


i 


J:      J'j       j 


^ 


fi^'  >     »  » j,  I J  iU' Jri  i)  J)  I J^  ^ 


:tf: 


la. 


Wir       le -ben  wie  zart  -  li- che     Täub     -     chen, 


mm 


^ 


i  ^i^i 


•  ^  # 


ptf 


/>/? 


fe^^ 


r 


r 


i 


j  Jlj  Jl 


j  JiJJ^ 


l'ii*  p  p  P  P  p  p  ^^' 


i55 


PP  iPftP    F  Ppigi^ 


tral-la   la  li  -  ra  tral-la     la 


f 


ig 


1 


la       la  ia  la        la    la  la  la        la 


g 

— ai  -z 


„ft 


*  ¥ 


r$ 


nn    ili  n 


T    'LTf^z^ 


#^^ 


# 


tf 


efnaa  zurückhaltend 


i 


la   la  la   la  la   la   la 


^  a  tciiipn 


^§ 


^^^^^s 


^ 


tral-la   la  la   la  la   la   la    la!        ver  -  bun-den  in     se 


i 


^ — y  •  j_ 


^N 


-    li  -  ger        Har     -      mo-nie,        wir 


m 


pp 


^i 


^^i  ^ 


a a 


^^ 


^fl 


4t  ~*^ 


^#^ 


v:^ 


i 


I* 
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I'"  p  P  f  P  P  f-p  P  p  y^  I  rr  pHrf^ 

küs-sen  uns  nur,  wir  pru-eelnuns  nie,       tral   -    la      la     ia       li  -  ra     la 


tral-la     lala    la     tral- In     lala  tral-la!      lial-la  la      la! 


-^ 


S^ 


m 


jTJ^aiipHS 


m 


ß-JLm 


mrr-r  ^  '  N 


^ 


Etirox  breiter 
Alkalde.      ,---'3 


Hast  schon  er-mittelt,  welcher  Bär    dem  Mül-ler  auf  zu  bin-denwär? 


Pedro 


y^  p  j^)ijvp=t=iptj?f=^^  p  P  p  p  p^ 


Auf  ei-nen  solchen  breiten  Rücken    ist  leicht  ein  Bär  hin-auf  zuschicken. 

J  3  »• 


^^= 


w^m 
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8.  Scene.  Die  Vorigen.  Lukas  und  Tonuelo. 

Älkälde   (sich  hinter  den  Ohren  kratzend.) 


'^■^\      \  >      P     P      P      P      '        -^t^^'+^-l'^   ^         ^      p       p      l|J  .-    p       p^ 


'J  --  J) 


Gu-ten  A-bend,  wack'-rer      Mül-ler.  Wie  gehfs  Euch 


und  wie  Präs- 


^?r|rJi  r     >        »    p  p   p  ^^^ 


wm 


qui - ta? 


ist  sie   im-mer  noch  so      schön? 


Setzt  Euch 


w^ 


w^ 


s 


Lukas.  .«..«.    .c^  , 


■^^'■i,  g  J'^  J'  p  J— ^  J' i'l  p  p_4L| 


Ja  verfhicht.wenn  ich  sie  hat-te! 


Ö 


z 


nie-der,        ruht  Euch  aus,  denn  wir      ha-ben  kei-ne  Ei  -  le. 


t^  "C-r"^=g     't^    ^U  -^^    i-^ 


Lukas  (sich's  bequem  maehendl 


S 


ft 


n 


s 


Dennoch  möcht'    ich     wis    -    sen 
Tonuelo. 


nVll   t      ^  .hJlflJLppP     pp 

Ja  er  möchte  wissen ffern.waslh 


EÖE 


Ü^ 


ET 


^ 


a 


fff^ 


^ 


9S 


as    Ihr  wnn«fh#    Qonn„-         <i  .    ,     ,  T  '^  r '     i 


^ern,  was    Ihr  wünscht,  Sennor       AI 


wünscht,   Sennor,    AI  -  kal 


kal-de,  da  Ihr      mich     um  die    -     se 


^^ 


und  mir  sfheint,umdie-se  Zeit  ist    nicht 


^^^i^^^ 


^^^^i^^m 


Zeit  habt      von  Hau  -  se  ho  -     len     lassen. 


m^^^ 


gut  mit  ihm  zu    spas-sen 


Pedro. 


^^^^m^^^^m 


(Manne  !a  kommt  v         t  ^      ! 

mit  dem  Weiokrug.,       ^.i  -  fer  habt  Jhr  brav  be-thä-tigt  in  Er  -  fül-lung  Eu  -  rer  Pflicht,-  trinkt    ein 


^^^^^^ 


Lukas  (boi  spiu- 


^^^^^^^m 


mei-ne  Ahnung  ist  be  -  stä  figt,  o,  ich  ken  -  ne  Eu  -  re 


Hm,    wir   ha    -     ben      Eurh  be -no-thij 


in     Er  -  fül-lung  uns'-rer 
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•'^       Gläs-chen.  ti  -  o     Lu-kas,         al  -  les  and  -  re  ei  -  -  -  let    nicht. 


^rrr       V    ^F-l^gi=^:fi=l 


£ 


^ 


^? 


i^ 


^ 


Pflicht!  Doch  Ihr  habt        den  Ti  -  o 


i 


^ESE^EEf 


Lu  -  kas,    wer  -  the  Herrn,  noch     lan 


ge 


g^ 


1 


Pflicht;      trinkt     ein       Gläs-chon,  Ti  -  o         Lu-kas!     D.i      Ihr     hier     seid,    eilt       es 


nicht.  Gut  denn, 


ge-bet  mir  ein        Glas!  Herr  Al-kal-de,  Eu   -    er 


air^^-T 


? 


nicht. 


m 


Ä 


Wohl'    '"'PP'  *"  '''■'"  ^^'■^^  ""<'  reifht  es  dfm  A]  l<a  Ide  n 

Älkalde 


'»»  i     TlQ 


^ 


'leert  das  Glas) 


iuii  ii  ii  J)    Jl  ^ 


S^? 


/^ ^ 


^=1 


Auf  das  Eu  -  re,         wer  -  ther    Freund! 


Sa  -  ge  dei  -  ner  Frau    Ma  -  nn  - 


m 


Lukas.  [^-. 


^^^^^^^ 


±^E 


^ti##^^^^^^^innh#fipp 


Gott    bewahre!  Sorget  meinetwegen 


£ 


I 


e-la,  dass  ein  Bett  für  iinsern  Gast  in  der     Kammer. 


^ 


^^ 


^ 


■*■• 

'2t 


=W^¥^^ 


Ä 


^ 


P 


m 


WIM. 


s 


^ 
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^fcJv^J^-^    p  T  \i   ^,  p  üp  p-X 


m 


nicht.      Ich,      ich  schlaf  auch  hier  wie    ein   Mur-mel-fhier.  Alkalde 


m 


ijli  V  I 


Nun  wie's  Euch    be  -  liebt. 

3i 


Lukas 


^ 


^S 


C^II    ;,.!,    „„..    U„»   „.••,     r  ;„J  C,,K   1,1 _.";„   . •,     ;_ : IT_; ä   ..: .in 


Soll  ich  vor-her  ein  Lied  Euch  lehren,    wie  man's  in  mei-ner  Hei-mat  singt? 


^t^m^^m 


Umi=^ 


h^ 


da     a  -  her    heisst  es  trin-ken,  trin  - 


^r-H^'TT^ 


Her  -   aus     mit  Eu-rem     Lied! 


1 


wie  nur  ein  Na-va -re  -   se    trinkt. 
Alkalde 


^  f»g_^.  pr^f 


tmr^ 


^ 


p 


Lehr'  uns  wacWer Müller,  leh-re! 
3 


P=M^ 


«1? 


•  ■ s= 


ö*"»     Lebhaft. 
Lukas.       g  a       I?!« 


?/iafisiger 


äS3 


^p-  p  r  P  I  r  'P  r 


i 


Ma-nu-e     -     la,      flink,     schenk  ein! 


Und   be-folgt     ge  -  nan   die     Re    -    gel: 


./  )^    J'  ,     V     /:  ^ 


/k  K  I 


T'TT^ 


§^ 


r  p  r  r  i'-p  p^ 


!# 


immer  zvrii^kkaUender 
\t4 


T    r  f      p  I 


bei  dem  Wor  -  te.-      „spa  -  ni-soher  Wein 


mnss  stets  aus     -      ge  - 


^        Pedro.  "  ^^"'P'*'  ^^^'"'ß 


^^^^^^^^ 


^3i 


\^n^  j) 


^ 


=?!^ 
*• 


Bei  dem  Wor  -  te:        „spa  -  ni  -  scher    Wein"  muss      stets    aus 


ge- 


^S 


^ 


trun  -  ken     sein.         ^ 


Eili^ 


■  *, 


^ 


^^i*E^ 


^   1^1»    [>> 


Ä     Alkalde  ^'^^   ^^^  Wor-te.-        „spa  -  ni- scher  Wein 


muss      stets     aus 


^ 


P       J       i^    I     I^P      ^ 
Bm   Wor-te:        „spa- ni- sehe 


^ 


ge- 


^f — ^^yü  lm 


E 


r^ 


Bei   dem   Wor-te:        „spa- ni- scher  Wein' 


muss      stets     aus 


^ 


^ 


Ji^ifcr 


H     <,     <,    ^ 


ge 


f^ 


<^^* 


-Ä 


•^      #■      -^ 


^^ 


^ 


Ä 


g^  ^~r~r 


^ 


M 


£ 


^ 


trnn-ken     sein! 


Lukas. 


m 


^£ 


Ich 


^^ 


^ 


trun-ken     sein! 


#•   ••     -i^ 


trun-ken     sein! 


::t 


I 


.^zz^^^y'^ 


sn 


:p 


^;  y  y  i 


lE^ 


^^ 


sehr  massig,  ^eiHchf/fr. 


97 


ab' dich  zum    Bei  Stander         wählt,  o     du  gu  -  ter,    ed  -  ler         spa-ni-s^cher   Wein! 


o  du      gu   -   ter,  ed    -    ler   spa-nischer  Wein! 

p/iras  henesrler^ 


P 


Ist  die   Ge-sell-schaft  auch      noch  so  schlecht,  o  dn     gu    -    ter,  dn     ed  - 


M 


^^ 


^^in'tn 


NTFrEl 


^ 


m 


^=^^ 


^ 


w* 


^=^N^ 


-  ler  spanischer     Wein! . 


du     tröstest  mich,  du  bist  ja       acht, 


poco  ritard. 


a  tempo 


eo  -      -  ler,^    an       su  -  sser  spaniscner  wein ! ^  ^ — ■ ^         i   ^ 


mffi 


m 


t   ^  t   J^ 


^m 


Hat     oft         schon 


Nar  -       -  ren  zu       Fall. 


y  ^  i      r^ 


1^ 


^ 


s 


^a 


/ 


«:t^«  S  t 


|-Efm 


t 


■ 


?^ 


f 


■^*i,i  3 


# — 0 


^^ 


m 


m 


m 


i 


bracht. 


o     du        gu    -     ter,  ed     -     1er,     sü    -     sser. 


w 


Tonuolo 


'a — 


^ 


^m 


immer  bpschteuiii^eudfr^ 


Schwe    -  re   -  noth!  wie  vie-le 


Zei    -    len,    Ti-o        Lu  -  kas,         hat  die 
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^r=^ 


ies    Lied  ? 


I.  Tempo.  Csf/ir 


milSSin') 


ii 


Schwa-che  brin  -  gen's  nur   auf  dreizehn,        Star  -  ke-re         auf      fünf  -  undzwanzig. 


^ 


;p 


k 


ä 


^u^^ 


^ 


/- 


^S 


^^^ 


«s= 


f 


Juan  Lopez. 


f  r 


I.  Zeitmass. 

3BI 


To-nu-e-lo,  Schwachkopf, schweige!      Unter  fünf  und  zwanzig,   Müller,       thuen  wir's  ui 


M 


um    keinen  Preis . 


P^ 


f   p 


\^^ 


^^^^^ 


f^ 


-^n. 


P 


Lukas. 


F- 


m 


Massig  bewegt. 


Dann geb' ich  mich         ü-berwun  -den! 


m 


!  fürchterlich  S'it"'i'n'i 


h  J-^  r   p  I  ttp  *^p  r  J^^ 


Darf  ich  jetzt   mich       nie  -  der-le  -gen? 


^^t^'fMJ^ 


^ 


^  ^g  ^c  *^^^ 


^ 


i 


S 


'<^. f 


r^ 


g 


E^ 


7      7 


-r-^ 


^ 


f 
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Juan  Lopez 


immer  breitet 


WwzW 


a  tenipo  drie  zuvor. 


P-4^^ 


^ 


TP  -  P''  \ 


>^T-TT- 


m 


^^ 


'Qgg 


^^B 


i=^ 


^ 


dim. 


m 


pp 


TKj^r^^ 


#*^ 


^ 


5^:t 


^1 


ü 


CT 


irt 


5^^^ 


itrt 


P^i 


-^^-r 


Canon. 


Manuela      pp 


^    lYiauueia       pp    ^  ^ 

^  t    V  "^  tipitp  |¥i'  fi/  p  •>  p  Iplfh-^  p "^ 

Don  Ro   -         -    nri     -    go,       Don  Ro  -  dri     -  go        geht  üb 

.^                     "                     1^^      "     P     P     P     "     P     I    "     P  P     P^ 


^^^ 


ri     -    go,       Don  Ro  -  dri     -     go        geht  um      sie    -   ben  Uhr      zur 


p  P  p  ^  p  I  ^  p  p  p/  p  I "  p  p  r    ^ 

Don  Ro-dri     -    go,  Don  Ro-dri     -    go  geht  um  sie    -    ben 


Tonuelo.        PP 


'>  i   r  V  P  p  whh  p  7  p  7  p  P I  p  7  p  ^  p  p  I  r   p  r^ 


Don  Ro    -         -    dri     -    go,       Don  Ro-dri    -     go       geht  um      sie   -    ben  Uhr       zur 
Juan  Lopez. „  pp 


W^ryyj^  ;)  i  v  J-^  .^^  ji  ^  ;.  h  /^  j^i  ^    ^ 


p 


Don  Ro-dri    -     go ,  Don  Ro-dri     -    go  geht  um  sie    -    ben 
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m 


Ruh, Don  Ro-  ar'i    -     so,       Don  Ro  -  dri    -     go       dec 


-, r r — >-   ■  y r       ,    , 

Don  Ro-  dri    -     go,       Don  Ro  -  dri    -     go       deckt  bis     ü-     -  hers        Ohr      sich 


P 


^ 


a 


_  Dou  Ro-dri  -     -go,  Don  Ro-dri    -    go    deckt  bis  ü-bersOhr      sich 


Uhr      zur   Ruh,- 


agfef^     t^m 


Dou  Ro-dri  -     -go. 


^ 


WE^ 


i 


^ 


:# 


£ 


W 


^ 


Ruh. 


Don  Ro  -  dri    -    go,       Don  Ro  -  dri    -     go       deckt  bis     ü     .     bers        Ohr      sich 


?¥V-j"^^:-|  J''  ji  J'  J'.  V  7^^i^  ;i  ^  jt!^}\  liJ^-iM. 


Don  Ro-dri    -     go,  Don  Ro-dri    -    go    deckt  bis  ü -bers  Ohr      sich 


^ 


J^^H^^^JW^l^ 


/ 


^J'^^iJ-lj  J'J     J'I^J-    ^"P^l 


zu, 


i 


DonRo-drigo,  DonRo-drigo       streckt  sich  aus  und  schnarcht  im     Nu. 

jfe^ 


^ 


PT^^^'NPp^'^j)jiij  p  rp^ 


Don  Ro- 


fe 


zu. 


'>'■¥»  F^PPri-ri^rpp 


0  ^  ß- 


DonRo-drigo,  DonRo-drigo       streckt  sich  aus   und  schnarcht  im      Nu.  DonRo- 


Ml;J.      V'P^Pl 


;  ^  n  ^'  g 


«-= — # 


zu.DonRodrigo,  Don  Rodrigo  streckt  sich  aus  _. 


^''¥i  J^P  pFp^  i'-'^'Prr' '^ 


und  schnarcht  im      Nu.  DonRo- 

X 


J    J^j  J     J4J-     ^ti^^^ 


zu,Don  Rodrigo,  Don  Rodrigo         streckt  sich  aus 


feftA 


^ 


und  schnarcht  im      Nu.  DonRo- 


* 


i 


?k_ 


^ 


w 
^ 


9^Ff^4J^^ 


w 


^±i 


i^ 


i^h-^ 


^m 


^=^ 


^ 
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Lukas . 


9.  Scene.  (Lukas   alleln.) 

Sehr  gremessen. 


m 


m 


<iipppPP^ 


Ä: 


Sindsiegegans^n? 


^^^ 


^ 

'J^ 


i 


^¥1-    n4<^ 


^ 


^*f  i    y 


i^yj       i 


m 


^        L«?     >-' 


/ 


Jv  i     i 


f 


y  7    KV  7 


^i 


^ 


■H,i»      i  TTTta 


fjRff 


■*       TT 


Ifbhnfter 


M 


r=t=t^ 


M 


Sind  sie  nun  fort.?  _ 


Ha !  die  Schurken ! 


der  ver- 


.--!,--  ?t  »sehr  gedehnt. 
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dämmte,  an-ge-trunkne   al  -  te      Schuft! 

arn — jT 


Nacht -lieh  her     midi  zu    beschei-den, 


bin,  schleicht  sich  der     AI  -  te       ein.  Frasgiü-ta a-ber    nein!  Dennoch,  denno( 


rasqiü-ta a-ber    nein! 


^ 


^-i^j 


i 


Dennoch,  dennoch! 


''^-  hi-  bJ 


w^ 


& 


-J"-  ^IIJ.  liJ  ^ 


^ 


J:     iiJ'^^ViP 


*/  *  * 


f 


^^Pipp  r    p  pJMJ-ppP^^ 


^^ 


Gemessen. 


^ 


^ 


^^^ 


Gott  mag  wissen,  welche   List  die    Lie-bes-toUheit  dem  Corregidorver- lieh! 
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( er  lauscht ) 


(schleicht  vorsichtig  zum  Fpnstcr  und  sieht  hinaus) 


siiriickhitlU'iid 


( springt  hinab  > 


(.Xaoht.  Die  Bühne  bleibt  eine  Weile  leer.) 


^ 


.  Herr  Alkalae,  gu  -  ft* 


ä 


Ä: 


Sj^ 


* 


¥ 


^mi 


Ruh! 


'Hr.) 


p 


^S 


Massig  bewegt. 


PP 

(sehr  Zftrt ) 


^^^^ 


^ 


'^i-^^^jli 


P 


-r-T- 


ir?^ 


^ 


? 


-^^-^ 


5     5     5     i         3^5^ 


(Pk.) 


i 


rf 


m 


^F^ 


^^ 


St 


^ 


• 


«^ 


^s 


I* 


"f 


m 


m 


m 


p 


E 


m 


dim. 


Em 


i^? 


iES 


^ 


S 


izt 


tt 


^  K   77 


itt 


J^-^ 


#  .   fg 


^1 


I 


/rv 


>y  i    ^ 


^^ 


^^S 


9-^ 


? 


S^ 


^ 


g 


/?/^/> 


S 


g 


m 


s 


/.Ä 


p 


^r7=^ 


f 


? 


tt 


r5=5: 


t?: 


^±± 


m      ä 


lU.  öCGnP.   Manuelaisieh  in  der  Dunkelheit  vorwärts  tastend) 
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O.  OCGIIG.  Der  Corro)iidor    im  Nuclitklpid,  eine  Zipfelmütze  am  Kopfe,  voi-sichti»  die  Thiir  öffnend. 
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Corregidor, 
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6.  Scene.  Der  Vorige,  Frasquita,  Repela,  Juan  Lopez.  Tonuelo. 
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T 
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^P^ 


i-f  k. 


N^^-g^=g 
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Corregidor.  beschleunigend 


Ban-de   Räu-    -Lit  iin-tei  Ti 


f^^ 


p-      P  P^ 


Ban-de   Räu-    -Lit  un-tei  Ti .  b  Lu  -       -  kas      mei  -  uc      Klei-      -  der  mir      ge   -    raubt 


i 


Frasquita  (mit  äusserster  HeftiKkeit    Sehr  lebhaft 

iif  den  C  o  r  r  e  s  i  d  o  r  7.u  tretend),»-'''  ~^   i     i      i  lj*>  ' 


Miil  -  le-rin,  nun    trachte  dei-m-  Pa  -  che  bei-       -  zu-le    -    gen,      e-hedesGehie  .  ters 


Gunst  sich  von  dir  und  Lu-kas  w  en  -  det^ Dennauf     sei  -  ner     Stir  -       -  ne  seh'     ich    schlim  -     -  me 


H.11        r'v.iimii  -  -  iiic 


Wet  -  terzeichen  steh'n. 


^ 


i^^^ 


^ 


r 


rw^ns^hfiS 


^j'^it^^^jwjtj^jjwjij^jji^ 


/ 


^ 


1^^ 


rv 
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f~  p-  ^y-pj^f  pip  nJi  i      i     P'  Jji  jtJi  7 


^ 


m 


E 


Grund,      die-senJIaniiuni  Gunst  zu   bit-ten? 


Weiss    dt-r  Himmel,  wo         der  Ärmste 


*    jetzt     h'erüm-irrt, 


frech      ver-trieben     ans  dem    eig  -        -    nen     Haus! 
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massig  bewej 


Ti  -  o    Lukas    geht  zur  Stun-de      als  Cor-re  -  gi 


^'    0':  :=i=i 


n*=^^ 


^ 


^ 


Frasquita. 


^J^t-T^ 


1 


J'  J'i     J'i  Ji 


i 


s 


*    dor     ver    -     kIi 


J)   p   r    P  1^ 


Was    mag        er     ver   -   klei  -  det 


m 


dor    ver    -     Mlei  -  det        in      der      Stadt   um    -     her. 
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s 


^ 


Ei 
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^-3^ 


t):  '■!""•      »p-  i?  p^f^  I  pitp  r^*P  p  p  i^H^ 


ei     /> 


Si.  eher  ist  nur,   dasser     hiei'  of-fen     fand  die     Eingangsthiir, 


Ü 


^A    p 


J4^ 


EiE 


^^^ 


^^ 


^ 


^ — iiPH 


W 


I.— ^If  f  I 


3>i^ 


150 


Frasquita. 


m 


0'         *• 


Je-sas! 


Al-so    hält  der  Arm.  ste  sei  -  ne 


■>  p-  'p  ^r  1?  »gapE^ 


fand      die  Klei  -   der  mei-nes  Herrn- 


I       i     \>r^ 


m 


\       i>tl>i  J 


i\ 


f 


^ 


m 


^; 


^ 


p 


f 


ui'^^ 


^ 


^ 


^TT-?^ 


|:  ^    t^ 


P  p     ^O 


etwas  gehaltener 

(zum  Torrp^idor.) 


l    P  P  P    B  P  p 


^ 


Gat-tin      für     entehrt? 


* 


^3 


jS 


DonEu-  ge  -  nio  de  Zu  -    ni  -   ^a! 


Fort_ 


Ö 
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/ 


^^^ 


^ 


f 


"W 


"V^ 


«-# 


^^ftr  r 


0 — 0- 


I 


^ 
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voriges  Zeitniass 


P>^^p   J' JiAJilJ    T    p-       i.|^|  J     j    ll| 


^ 


• ^ »"^ — '"' *" 

Glan  bend     an       die  Schmach       der     Gat  -  tin     ginfi  er 


gins  mein  un-sel-ger  Mann. 


^ 


h?ß# 
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p 


i 
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r^ 


^ 


s^ 


1^^^ 


^ 


^^ 


^ 


fort 


Frasquita. 


ä 


P'pPlipP  PI 


von   hier! 


^ 


Corregidor. 


Eu-rerGat4in  zu  be- 


^  D  r  p  r-    P: 


Wünscht, 


dass  ihm  nichtsSchlimm'-  res     droht! 


^ 


^ 


ft* 


^ 


^^^^ 


i 


/ 


»* 


P 


-^'-^ 


^:%- 


^.>^  '*- 


fe 


^=f 


^ 


l'>1 


Prasquita. 


m^m 


p=^ 


richten,    was  sich  hier    er-eip;-net     hat, 


hi    *  >"^ji 


Ring        er 


zur 


-  neiid  in    die 


W 


ih^  ■"'t 


i 


Stadt. 
Corregidor. 


P   p-  P  P  »p  l>!  P-^XT^  t  I  ]h„JF^^^ 


Ein    -       -    ffe  -  bil  -  de-te    Ge   -    schichteu! 


Lr  '  "bfU 


Dennoch  wollen  wir  ihm  nach, 

k:  ..«,1    ,1 


Cresa  -        -        _        . 


M-^:^?iit/P' 


f 
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^^ 
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F 
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^ 


etwas  gehalteinT. 


i^ 


^ 


^ 


^ 


da  SS  er    mit  er- fund'nerSchmach  meine  Gat  -      -  tin    nicht  he    -     lii  -         -         -    ü;e 

Repela.     L 


£ 


et\*as  gehaltener 


st 


ri 


Ja,       und 


m 


m 


m 


f. 


^>:  y  T    f  r  fif  p  p  p  rifMgji 


^EÖ 


Me     -     be  Gott,  dass  Lukas       mit  Er-    zäh  -  lensichbe    - 


( 


1.-2 


i 


Frasquita. 


^^ 


¥=H 


^^-r^ 


Corregidor. 


0     zu         AI  -  lern  ist  er       fäh-iclGeht  es 


r  p  P  P  p  pjs 


^•frr  fp^ 


Glaubst  du,  dass  er      fäh-ig  wä  -  re? 


Kleiduiiggibt  zu      denken. 


^™p 


8 


p>".f 


^ 


^     <      1 


M 


1^^ 


pEEEEpf^^ 


S 


i 


»t=!Z 


i23| 


fi^^^ 


Tlrr 


[j^  P  P  T'    jg 


ii^ 


doch  um  sei-ne  Eh  -     -  re! 


Repela    ("zum  Corregidor) 


g 


P   P      P   P    I  P-   ^ 

Aas  mich  auch  so        sehr         er 


'      P  P 


gjj: 


wieder  bewegt 


dass  in 


Eu  -  res  Rockes  Schö.ssenEu-res     Hauses      Schlüs    -    sei  steckt! 


^==^ 


t^i/j  ^ 


^'  ^    i^'-  11^ 


^ 


Glaubt  Ihr    nicht,der  Un  -  be- 


h7     ^  1^' 


* 


i 


P^ä 
^ 


^&=i 


ti*,-^ 


i?f 


r;v,s'c. 


*— sr- 


:2i 


Corregidor  (autn.iir.nd) 


w 


%rr-^ 


"T  pp I  r 


:i^ 


g^ 


i^= 


■>^pfl  y"    !?  p  ppi^p-  fff 


Mei-ner    Frau? 


Wo  denkst  du 


dachte        strebt nach  derGe  -  bie  -  te-rin? 
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rf 


P*P 


13:i 


* 


ctAvas  «eniessen 


Frasquita. 


m 


fe=ö 
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t 


fp=n 


i 


Seht  Ihr's     Eu  -       -    er        Beispiel  uiach-te   ausder 


t  ans  de 


^^ 


P — I» 


hin? 


Ist    sie  nicht     Cor-re-si-do- m? 


g 


-»- 


s 


— o- 


~tT" 
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l^^- 


gt:jgi'm 


W— — t 


i' 


^ 


^y 


Miih-le    ein    Go-mor    -    rna! 


voriges  Zeitmass 
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P? 


te 


? 


St 
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Ju-an  Lo    -    pez, 

\rtf-  f  , 


^^ 


§ 


4-    j     ^-^ 


i^ 


i 


t  ti^ti 


^^  H  p  p  ^pqqigij^ 


auf  denFlüchtlin^-  geht   zn       fahiulen!  . 


L     T  M-  p  P  i 


Bringt  Ihr  ihn    mir  nicht  znr 


etwas  breiter  i 


Stel   -      le, 


gJ.^p  I  T      J 


a  tempo 


furch  -       -   ter-lich werd  ich    es         ahn  -    den! 


i 


jt-  -♦  # 


mm^ 


\y 


4 


T^'fLPfjLrr'LJtjLL^  gfr 
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Tonuelo. 


^P 


£q^-  p  r  ^  I  r"  P  r  tfTcm^ 


Ell     -     er     Gnu  -  (leu       un    -    ler-fhä- nigst    bit    -     ten  wir    uus 
Alkalde. 


zu  ver-traun; 


'h  J      J 


■icrpp^- 


? 


Eu     -     er     Gna-den       un  -  ter   -  thä- nigst     bit  -  ten      wir    uns zu  ver-traun-, 


Är-n:^i_j_r~s: 


Ä 


f  f  1  f  1  tdl 


^jg 


a 


^ 


s 


£jxj'  Cxi,/ 


^* — * — * 


/? 


*    i 


f   'f    f~^'pTtHM:i 


i 


r^T"^ 


Ei# 


ä 


un  -  be  -  grenzt . 

(2 


ist    un-ser   Ei   -    fer.         Hau -s er  dürft    Ihr       auf    ihn  bau'n. 


^^ 


P^ 


un  -  be  -  grenzt 


ist    un-ser    Ei   -   fer.         Hau- ser  dürft    Ihr        auf    ihn  bau'n. 


mä 
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g 
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^ 


^ 


I 


^ 


P 


^ 


i*r^ 


r^ 


f  t/ 


Frasquita. 


1^ 


^ 


r      p 


-ä — » 


^^^^^^ 


^^   1^' 


Sol-che  Plä-ne,      ar 
Corregidor. 


'»I»    r    y 


-  mer    Lu- kas,     mach-te      Räch- sucht         in  dir     brau'n, 


i'r  iT  r  r 


^P 


i 


ü  -  ber  dir    soll     nun  der   Him-mel       mei-ner     Gunst   nicht  liin    -    ger  blau'n, 

Repela. 


4 


%  -    T'  P I  p  ^-r^-H 


-V 


l7p       PJP]=^ 


? 


Tu-gend    hab'  ich  nie    be-zwei-felt,  schmä-he     nicht      das  Herz      der  Frau'n, 
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T  p  P  r  i'p 


dei  -  iie    We     -     3;e 


dei    -      ne     Pia 


ne. 


sie    er-  fül       -     len 


i 


jt—^ 


i 


Sp: 


^ 


^m 


1 


füh     -     leu  grim-  mi,a:-lieh 


Fräs  -    qui 


-  ta, 


wirst    du 


%  -         i     ^PT1T~P  J'  J'  C  f#^ 


bald  des 


doch  ver  -  «ech-selt   ist     im    Dun-keln  leicht  der     Brau-ne  mit     dem 


m 


^ 


i 


f  J' 


^^=i 


^ 


i=ti 


5^ 


^ 


Frasquita. 

Vß  ^ß 


^ 


« — •■ 


P 


t 


ulich  mit  Grauu . 
Corregidor. 


Ge-iSreu  dei    -    nes    Wei 


^ 


bes  Treu  -  e  Lu    -    kas,     schö    -  pftest 


^U"UU 


^ 


^ 


Lö-wvD  Klau  n . 
Repela. 


Ww^ 


Die  du   miih        ver-  spot     -     ten         woll    -   test,       U 


^ 


m 


ber  -    mü     -     thi 


^ 


r — r 


GrauD. 
Tonuelo , 


^ 


:^r^•   pff 


Und  es  kann  icar  wohl  gesche-hen,  da  das  Kleid  die  Leu-te  macht,  dass  sich 


U 


r  T  r    PI 


Treu-lich  sur  -    ifend,  dass         das  Au    -     ge         des         Ge  -    se     -     tzes 


Alkalde. 


W  1^^      • 


du  Ver    -      dacht. 


und    Ver     -     ,?el  -         -  tan^  willst  du  ü 


ben 


<  r  I?  P  ^''  '    HM^TTJ^ 


ge,  gieb  Acht! 


^^  ''P  p  l'H-   F  ^^ 


Wenn  ich  grol-le. 


'LT  r     \f 


wenn  ich  ziir-ne, 

^4 


m^ 


V 


die- ser  Schwe  -  re  -  nö-ther  schliesslich     noch 


ins  Faust    - 


cheu 


m 


f  \?m    tj^ 


k 


ß      m 


^m 


m 


im     -      mer  wacht, 


ffön-nen  wir    in    un-serra     Am-te  Ruh 


ir  ^r    r     ^ 


^=^ 


^ 


'PPM 


im      -      mer wacht, 


ifön-nen  wir    in     un-serm      Am-te  Ruh 


y 


t{^  I?  P  'V'  1( 


^^ 


f^f-^^f^ 


l^^f.^fij^  ,^l 


^ 


^^ 


^ 


,^  '^rTTO 


,t>--^  'f    i^^=^^ 


X 

y* 


\cr-rt- 


i 


l'*   ♦l'^ 


i 


^ 


m 


^  r    f    T 


in    des        Ne    -     ben    -    buh -lers  Tracht 


A  -  her  noch  in  mei     -      nem  Her  -  zen 


I.  t  H  ffi'r     V    iV' 


^ 


m-. 


hab' ich  zu         ver    -     der -ben  Macht.  Steckt  nur  Lu-kas  erst im  Ker  -  ker, 


m 


^ 


i     P  p  I  1?    P  F  r^  pESJE^ 


lacht! 


Des4ialb  möchte  ich  zur  Stunde  nicht  Cor- 


fc 


Wjt 


;»  Qg-g 


i 


a 


^ 


uns  we    - 


der   Ta.a:  noch  Nacht. 


Und  wir  schwüren  s ,      den       Ver  -    rä    -  ther 


ag^ 


s 


c  |y*  t]»  IE 


J     J     J 


ups  we    -1  A 


der    Taff  noch  Nacht. 
'S 


Und  wir  schwören's,      den       Ver  -    rä   -  ther 


ho    -     lea  wir        in Ei    -     le ein-, 


W 


ä 


^^^ 


hu    -     len         wir        in Ei    -     le ein; 


Doch       vor 


Doch      vor 


P 


f -  il  P ''  j  Lf4E^W 


rt 


AI  -  -  lern, 

-« 


^ 
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^ 


3  ?  5  ^ 


^3    ■  ^^  3  h;? 


^ 


i 
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^ 


ff     p 


:e^ 


oh     -     ne  Sau  -         -    nien,     doch  vnr    AI       -        lein     iiüis      -       sen   wir. 


4^  i   p=f 


tejtp 


p-ftT^ 


^ 


ich       be-feli!'  es.  doch  vor  AI  -  lern 


g 


m 


M=m 


doch  vor  AI- lern  _ 

# 


Mm 


^ 


das   ist     si  -  eher. 


doch  vor  AI-  lern. 


doch  vor  Al-lem_ 


Pi"BrJ'r^~    i^p'rp^'- 


^ 


f 


Eu     -     er  Gna  -         -    den,   doch  vor   AI-  Iein_ 


doch  vor  AI -lern 


9v  V     U 


l^S 


^^ 
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^ 


attrSl 
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Ell    -     er  Gna  -        -   den, 


doch  vor  AI- lern. 


tt 


mm 


doch  vor  A]  -lern 


1 


m 


*ftf 


^ 


I 


tii 
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lif  hp 


1^ 


^jjtr7~3 
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?  ip  r  p  p  ' 

lern   müs-senwir  zur    Stadt 


hin     -     ein.'. 


^^ 


ffdr 


n'    P.     ß 
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doch  vor  AI- lern  _ 


V 


^^ 


l^r  PTfi^f^ 


doch  vor  Al-lem  müs-sen  wir    zur      Stadt    hin  -  ein.' 
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ff=# 
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V  r   y 


doch  vor  AI- lern,  doch  vor  AI -lern  müs-sen  wir    zur      Stadt    hin -ein! 


g^Pfc^p^ 


Hh^  P  P-U 
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doch  vor  Al  -leni_ 


doch  vor  AI  -  lern  müs-sen  wir    zur      Stadt    hin -ein.' 


^¥^ 


:^ 


Yr^^^^^^-^V-r^tlj^^M 


doch  vor  AI- lern,  doch  vor  AI -lern  müs-sen  wir   zur       Stadt   hin -ein.'. 


P 


breit . 
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^: 


(Df-r   CorreziJor    niita*'- 
bietenrf'M    (Tehorri**.; 


-O- 


IS 


mrm 


H 


doch  vor  Al-lem,  ich  be- 


^^ 


breit. 


Correg'idor. 


breit 
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^ 


^^ 


^         a  tempo 
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t 


ffhl'  es: 

^         St 
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^L^l=^ 


geh'n  wir  mm  zur  Stadt      hin     eini 


fr^-f 1 


yrt"^  it^^i^^ 


fe:~ 


gö 


iT 
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C\ 


Uf-^i^^r- 


mi 


:-     Pa:=:^ 


«- 


AlU'   rüsten   sich  zum    Aufbrmb.    Ein    Knecht    führt    vor  das  off'iue   Thor   zwei   Mülleresel    herbei,  die  von 
Frasquita    und  dem    Corre^idor  bestiegen   werden. 


(Der  Vorhang  fällt.)    ,          J 
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^«E.-EEE^-^  — 
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Ende  des   dritten  Aufzuges. 
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Sehr  gehalten. 


Vierter  Aufzug. 
Vorspiel. 
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^^ 


=3 


161 


fe#iteiw 


F^ 


P^"^  JF    ^- 


^b 


fH 


^ 


is£ 


:;S1- 


-—#--* 1— <»-     ji    - — I 0-     ml 


~  s/t/rc.    dim.  %■ 


^^^ 


sg^ 


«  J.  J-M 


:|fefa-Sj^ 


J  J   Jj^Jij '  jJU^  jj  jj^jJJ^  JJij  ^  JJ  jj  ^Jg 


162 


l'rior  VnrhanD- o^oM  ai,f  / ^^'^^^^  ^'<"'  ^>^^^   Hause  des  Corirüidors.  Natlit.    später   MorKeneranen   mit  alliniihlie 
lUer  vornanggehtautj    ^jjj^ljp^p^   B^l^y^,^,^^^  ^j^  ^jji^  ^^„^j^ij   g^^^^^^,j^,^r^ 
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1.  bCene.  Nachtwächter  (vornberirehcnd;   anfäDKlich  hinter  der  Soene). 

Sehr    gehalten.  _  "T" .     _  "T" .     _  ^T"  ^~-  ''■? 


^pp  p  Fp  f  rr  r  hP  p  f  p  p^f^ 
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halb  fünf  ist  die  Stunde,      der 
3 


r  r  I  >  1^ 


» — g 


s 


-«^ 


^ 


*    *i*-*  '^ 


SÜ^ 


•♦  ^     •        ■•■   J  ■•■ 
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Tasr  ist  nah'. 
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Ihr    Knech-te      und     Mag  -  de,  der    Hahn      hat      <je- kräht,  bald 
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Stunde,  der   Tag  ist       nah'. 


A-ve  Ma-ri-a   pu-ris-si 
3 


^^.fa4ng;^ 
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J 


aasa^ 


^il^ 


2.  Scene.  Der  Corregidor.  Prasquita.  Repela.  Juan  Lopez.  Tonuelo. 
Ziemlieh  bewegt. 


'  D'T  Ccirr'^uidur  und    Fr.isqiiita    kiiuiiuin   auf   .MiilliTcSfln  K'Tittrii;  na'liJcni 
sin  al)sest;i>Kfn    fiihrt    Tonuelo  dir  ThiiTe   l<irt  ) 


Po-che 


Repela. 


gf^rrtrrrr^ 


AI   -    les fest  geschlossen. 


Sc-hlinimdas.' 


Corregidor. 


g^^^ 


etwas  massiger 


ihiiii-ii(i }. 
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5^= 


Kl<.-pfe  noch  einmal :      Repela  (eine  (iu,t;nr.i  .niri,,,!,,..-,,.,,.       i 


Blimblara,  bliniWani,  blim  blam,     biimblam.tnach' 
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stö-ren, 


wach-sam  spä-hen-de      Mag- de  schmähen -de      Duen  -   na,     mach  auf! 
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rip-  p  p  ii  u  ^  i^p-  p  P  i)g 


Lass  die    Possen, 


klo-  pfe  stär-ker. 


^ 


Blim       bl;UIl'  (macht  die  Geberiie  dis  Guitarrespiclons.) 


^  j/3^/^/^^ 


ich     SU  -  che    sie     zu    tiiu- scheu 


wit  -  tern  sie   den    StUndchen-brin  -  ger, 


m 


^ 


1 


^ 


jt 


ä 


1* 


s 


^ — H» 


1 


f  r  r-  p  I  LT  ^^ 


^ 


« — # 


kommen  ja    die      Frau-en  -  zim  -  mer,    alt'  und   jun   -  ge       gleich     ge   -    lau-fen.  Bum  bum  bum 


f-r  ?-f  f 7 


165 


bum.'    Mach  auf,      mach     auf 


Es      war-tet    der    Stand 
edrafi  zurückhalten 


eben  -  -sän    -    ger 


^ 


i4t-Ji=^ 


■m—t 


m 


f 


i^m 


£5 


^^^ 


I 


m 


^ 


w 


¥r 


m 


^^mm^^H^ 


a  k'iiipo 


P^^^ 


i 


# 1» ^ 


i 


i 


dul-dig   im    Frei    -    en    nicht       län     -    ger,  im-mer  grim-mi-ge,       un-  ken-stim-mi- ge 


Duen  -   na,  mach  auf,  bum   bum,machauf,  bimi    bum,  mach    auf! 


Duen    -    na,  mach 


iy  i*  iy  j* 

Duenna   (zum   Ffustir  heraus) 


I^pTO? 


Wer  ist  unten  ? 
Corregidor. 


m 


S 


I 


Ich.'macht  auf.' 


( pouht  wieder ) 


^ 


auf! 


--^^Hk^M^^^^^k^mm^^ 


£r 


^  ^'i\M 


Tl^ldJS 


nr 


p 


^^^ 


TOi= 


"XlMi 


P 
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^ 


bewegt 


i 


Uhd  wer  seid    Ihr,      Ihr     da    un 


ten? 


Corregidor. 


i 


i^ 


^^^ 

3^= 


JV  gffi^ 


»  y  ^»  h^ 


W=^ 


^ 


^ 


-^^i^ 


ff     p 


^^ 


i: 


=^ 


fe 


kßi 


Duenna.        nfe//.     sehr   gehalten 


i'  I J^  }'  j    ii 


1 


W 


^ 


i>  i  i  J.^J' 


Corregidor.    ffeht  mit  Gott! 


denn  var   ei-uer  Stunde     kam  der  Herr       nach  Haus, 


m 


t 


der  Herr ! 


^     ffvM  <;> 


3 

ß  ß  •  » 


wm 


i^^tt 


3 

ß  ß    ß 


% 


m 


rr 1 1  fF 


^W^ 


m. 


? 


i 


'h  \iyr.^ 


*-^ 


(schnitt  das  Fenster  zuj 


s^ 


^^l=^ij?^ 


ging  auch  schon      zu  Bett 


ceL 


bewegt 


Duenna.  (wi.dir  das   F'Dstir  offuend). 
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fi    Duenna. 


Gleich   ^eht   Eu-ri-r  Wc  -    ice,  o-der   es  sdzt  Schlä-gel 


~-!^^^n  &-- 


l 


i 


u-kas  hat    an        mir       ge  -  zwei -feit.'  Gott        mein   Gott!  Al-su    ist    es   Wahr- 

Corresidor._  ,      ^_    ,. ,^^^ ^ K,  p     ß    jT^ 


ly  f   iJfr  r  f   iiJ4^-f^¥p 


Ist  das  Bos  -    heit?  ist  flas  Narr  -    heit?Was  es    sei,       es 
Repela.         «  ^4 


'Mzzx^px  ff  tjnr^r  r--— ff 


gs 


Das   ist  ei    -    ne      schii-ne  Klar- heit,     die  uns   da      wird 
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M 


Frasquita. 


W^ 


kSCGIlG.   I  Die  Vorigen.  Ein  Triip|i  Alguacüs  mit  Stöcken 
bewaffnet  aus  d*'iii  Ttjor  stürzend. .* 

2j 


5: 


i 


i 


f 


Lu 


kas,  .  dassdu   dies 

-ö Qorregidor  \jm  . k,  .,  ,  1,  («iub  flüchtend  nnd  vorthoidigend  ) — , ,       i^f 


-       -  tieit?  , 
Correpidor  b 


Äe- 


9'         ist     ver-  teu    ^:_Jelt! 
Repela. 


Hai  -  tet       ein, 


^* 


Halt  ein! 


S 


^ 


i  fvy.  -  — p  p  ^p  F  ]^  (^  T-T  r^ 


ein  -  ge  -trau    -    feit!  Sagt  mir,    ob     Ihr       hiin-gen    wollt,      dass        Ihr 

(sich  flüchtend  und  vertheidigend ) 


o 
OD 


Hai  -  tet       ein. 


hiilt  ein! 


*-'     I.  TRUPP, 
ftgsse 


\ 


^ 


i 


Wo     ist      er,   der  TruD-ken -bold,  der     Cor  -  re  -  gl  -  dor    sich  nennt? 


Wo      ist      er,     der       Trun-ken-  hold,       der    Cor-re  .   gi 


S^U'i  'fjjiiii 


Ir'  PTr?rTf?\fTn'nfT\ 


^ 


5 


Ja 


m 


a 


^m 


^ 


tr%. 


'^Eiir~^   ^m 


ge  -  treiiijt. 


^ 


wenn  dies 


m 


.'.fTrrLn 


^ 


Ihr  sollt  hän-gen,  Hirn 

P — ß — ^ 


^-  I  niel  -  sa-kra-ment!  ^      1,  Schafs  -    köpf, 


EEEE 


Ell     -      ren       Herrn     nicht         kennt?    Seht  ihm  dueh  nur  ins   Ge  -  .sieht! 


^ 


Seht  ihm 


T.''P  MP  J,     ^IJ"^  rj'T-»       r,  r 


Ihr  sollt  han-gen.Him  -       -  mel  -  sa     -       kra  -  ment! 


Schafs- köpf,        kennst 


1 


N  dor   sich    nennt?  Wo     ist   er?  Schlech-ter  Töl-pel.  fre-cher  Wicht!  Nun,  wo     ist  er. 


(P 


mroFP^i  PTrPPI^.^t^ 


^ 


5i=^ 


*~^ 


u=^ 


^  


T^^^Z/>* ä 


^ 


# 
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^        Weib 


4        i^  ^^^ '  ~ 
die  Wahr 


^S 


i 


j7!    J.:,\.  j „:„ 


heit  spricht. 


P  p  p  g  I  ^^  * 


^ 


kennst du  mich  denn    nicht?        Kennst du  mich  denn  nicht? 


^ 


m^ 


^ 


v^-p^ 


^ 


±3e 


doch  nur  ins  Ge- sieht! 


n'  p  p  g  T  r  g 


Seht  ihm  doch  nur   ins 

!>p- 


Ge  -  sieht 


n?  j  fl  B I  c  ■>  t 


du  mich  denn  nicht? 


Kennst 


^ 


3^^^^^^^ 


du  mich  denn  nicht? 

-# 


die    -         -    ser  Trun     .     ken  -         .    hold, 


^ 


wo     ist  er?  Schlech  -  ter  Töl     .       pel, 


1^  Um  wj 


E 


■^  die    -  -   ser  Trun     -     ken 


bold, 


wo     ist  er?  Schlech  -  ter  Töl      -      pel, 


^'^  p  p  p  p  r  P  Y-  I  p  r  r  r  ^  P  r  j  I  r    ^ 


i 


LJ  LJ 


der    Cor- re  -  gi  -  dor    sich  nennt?  Wo      ist      er?  wo   ist    er?  Schlech  -  ter  Töl     -      pel, 

!>*       «      -  k         k        K        -^ —   t\}ß.        m        .        0        .      m      ß  \.\> 


'>■  i'  'P  p  r  r  ^h  ii^A^^f  F  r  Jw^ 


»ö 


^ 


Trun-ken-bold,       der     Cor  -  re  -  j<i     .     dor    sich     nennt?      Wo    ist    er?  Schlech  -  ter  Töl      -      pel, 


i '  ";t.jtjt 


'^  ^  j  j  ^  ^  j  i 


•^ 


I 


1 


ö 


E 


^  J  '^^  ^  iij  i 


^-^^EE 


170 


4.  Scene.   Die  Vorigen 
I  Donna  Mercedes. 


massig 


•  zum  Corregidor ) 


^ 


m 


3E 


i  Ji  J^  r  J I 


0    Lu. 


i 


t 


Was  soll  die-ser  Lärm  be 


^ 


deu-ten?  Corregidor. 


Ti. 


kas! 


i 


i 


sehr  breit 


1^ 


p 


Mei  -  ne  Fiiiu! 


t 


Die  .Sen  -  no  -  ra! 

» r-, , 


*  Alguacils. 


^^^^^ 


\ 


sehr  breit 


ii^^^ 


^^:=:^ 


Ö 


f,.-     .    Die  Sei)  -  qo  -  ra! 
massig'  ^«a 


m 


p 


^ 


feg 


/^ 


i^^ 


g5^ 


:^i  T   l^j      3 


r      Vi 


4- 


~rr- 


^FP 


^ 


>rT-K- 


zztr 


Ist  ein  fn-glückin    der      Müh -le  denn  ge-sfhe'u,^dassllir       nacht -lieh  hier  er-srheint? 

%»  szzzz.- — I  _  I     _ _^rreg^ 


no  -  ra,nicht  ziischer-zm  bin  ich    .jet-zo  auf -ge -lest. 


Wis-sen  muss  vor  AI  -lern   ich, 


A    uurxegiuui. 


Eu  -  re    Eh-  re,        gu  -  ter    Miil-ler?         gabt  Ihr  sie  in  mei-ne 


•-'      w:is  aus  mei-iiiT    Eh  -  re  ward 


i 
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•^    Hut? 


■^ 


■P  tJ' jy- M  n  r  TM 


* 


i 


i=i 


Ja,  der     Eh-re    ih  -  rer        Gat-ten    Hü  -        .    te  -  rin -nen 


f 

ner 


p      f  tlfa^ 


f 


i/j    J    J   J    W  J    ^    J 


^ 


rm   j  j  .^-^ 


^ 


=^ 


i 


(init  leisom  Hohn ) 


^J-PiiJ^'f    li  r    j  J   1^ 


¥ 


Fragt  denn  Eu.re  FVau-  dort   steht  sie. 


i 


smd  die  PVau'n. 


et/vas  zurückhaltend 


Corregidor. 


i  V^eTT^TTT^^ 


Lass,  Mer-ce-des,  dei  ne     Scher-ze. 


rJ»  ggf'  ^ 


i^ 


« I  tempo 


Sa-ge, 


j     ±^iV;=^ 


wo     ist     je     -      ner 
3         ■'       3 


i        M 


f  ^^ — -< 


# — # 


«* 0 # 


Mercedes. 


sehr  gehalten 
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Stun-de  hin  -    ;;e-hört, 


^ 


^^ 


s 


i 


m 


sei-nem    Bett.      Corregidor  i  heftig 


g 


-1» — (» 


P 


i 


Sa"'das  nicht  ein  z^ei-tes  mal! 


l^mfrCrj^^ffLJ    "^-^ 


^ 


S 


? 


Mercedes    ideu  Corregidor  spöttisch  and  herausfordernd  messend; 


Jp     p  p^^-^r^EgEJ 


ü-berTags  aus  dem       Haus, 


er 


fiil    -  lend  er  -  ha      -      be-ne 
.y  ^ 


t^Zt 


i 


PfUch  -  ten 


Doch  kam  er  zu  stldcklicher  Zeit       zu  -  rück,sich  nieder  zu  le -T^e 


^ 
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i<:h wie  Gott  es  befiehlt, 


empfing  als  G;it-tiu  den  Gat  -  ten. 


Corregidor.     ausbrechend 


Z\  t. 


i 


Mercedes. 


^ 


Voris'es  Zoitniass 

f   K    N    h 


ü 


i 


^ 


h^'J^iJ  ^  h  ^^K'M^-y. 


wir  den  FaDJlir  war  t  Don  Eu-ge-nio  de  Zu 


A-ber  setzen 
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f,       belebter 


*^        lü.ga-  wel-che    Rech-te  hät-tet  Ihi-,   Euch     zu  be  -  kla-gen? 


m 


P  qg  P  P  ^ 


te 


m^ 


m 

/r 


Weib,  ich  bin  es! 


^ 


-y-m 


m 


V=^: 


X 


/ 


m 


zz 


D^'   itjLlUf 


M 


m 


Massig  bewegt. 


Wart        Ihr  et-wa     in   der    Beich    -    te?  Wart       Ihr  et-wa      in  der    Pre      -     digt? 


^^^W 


iüi^i 


iiiiii  ii^ 


M 


\k  ,  . 


l^pp  Pf  ^J  ipp^'   ^iPPp-^ 


!* 


ü 


Wo   seid    Ihr 


bisjetzt  ge-we  -  sen?      Wo  in  die-serTi-acht?         Wo  die  gan-ze  Nacht? 


Prasquita     'vortretend) 


*  rrasqiuia    'vortreteo 

^#^  ;   ff-  p  r  g 

*^  ^f   Verlaiih 


i 


Mit  Verlaub 
I  (Mercedes  und  FVasquita  sehen  einandereinen     MerCedes. 


m 


Ftr^r  p  M  P  .^^ 


Aa^enblick  schweiReud  in  die  Aueen) 


t''^  nJin  Jm 


/    / 


^ 


ö 


Hr\    J'CJ       J      [g3^^ 


^^ 


^ 


Ach,  Fras.qiii-ta!         Nicht ver-theidigtEuchvormir! 


i^ 


T" 


^ 


Ä 


f-3^ 


i 


^jpjin 


p 


f= 


^M^ 


Frasquita. 


^ 
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r^ 


iEfe 


Mercedes. 


Ach       Sen- 


n  n  ipp  p  j)^-  MPPQ^r  \hi  - 


^3 


AI     -      les  was  Euch  wi- der- fah-ien,      fiih  -    le      ich  su  tief      wie  Ihr. 


i 


t* 


nicht  eilen 


^gncrr/r  ^ 


m  '^u  r " 


r  r  ^  ir  pp 

los  bin  ich,     ach       icl 


no  -   ra! 


^^ 


Trost-los  bin  ich,     ach       ich  wer -de     trost    -    losblei-ben   al  -  le      Zeit! 


^ 


•liaftt  lins     feeilden    giei-clies  Leid; 


fe^ 


Corregidor. 


n 


Treu -bruch schandlich  schafft  uns     Bei -den   glei-ches  Leid 


t 


rti^liiJ^rrr  p 


Didi    und  mich     und   sie     und     je  .  neu    hast  dem    Un  -  glück  du       ge- 


m^^^^^^^^^^Y^^r     TTTT  f  ^p  P  i'r  ^ 


dass  ich  lieb    -       -  te,      dass  ich  lach 


klE 


?¥pF^¥f 


p 


te,    ist    nur    mehr     Ver  -  gan  -  gen  -  heit. 


f^ 


^^ 


a     -     btrtiö    -     stet        Euch,  Fras-qui    -     ta,         Trost   ist     schon     für   Euch    be  -  reit 


Ä* 


M^-i— g 


iÜ 


weiht,  du  FVas-qui-ta, 

4 


hast's  verschul-de1 


5 


hast's  verschul-det,     du     al  -  lei 


r^r-p-f 


aus  Sprii-dig-keit. 


m^m^ 


^# 


f 


^J^^^^ 


SE 


f 


rxi 


v^m 


^=^a 


^k-N 


'  I  j  j  C  F 


= —  p 


-^m 
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Mercedes 


feot'iT  vVrivB"BB  D  g  r  1^ 


^^ 


s 


te 


m 


Ha ,     Seimor,        in  nns-re  Kla-gen  ein     -     zu-stiminen ,  ziemt  Euch  sch^e^htj. 


sehr  zur'nckhaliend 


A  se/tr  zurucnnauf/ta ^ 


S' 


Je    .    ner  nur, 


^      ^     <tt 


/^    r^ 


^ 


der  dort  sich  nä-hert,  ^^  hätt' al   -    lein  da -zu  ein  Recht. 


^ 


].n]ni"f  u  i/Liff  j 


q''Fig'[fel 


P 


^ 


^ 


1^ 


i 


5.    SC8n6.    Die  Vorigen.   'Lukas,  noch  in  den  Kleidern  des  CorrPffidois,deDGanff  und  die  Manieren 

desselben  nachahmend  )  Correffidori 


'i»  npcj^  rill         tkc?    T*/ii»  moinuTi        An  €i 


Lukas. 


r    g  g  p  p-  F 


Wagst      du    es  vor  meinen   Au  -  gen  ? 


i 


Ziemlich  lebhaft.       Wün    -     scheAl-len  gu-tenMor  -  gen!       (kUsst  der  CorreRidoradie 


Handl 


±^ 


^^ 


±E^ 


m 

^ 


^^ 


^ 


?^ 


p 


^ 


p 


f  p 


m 


g^pSgP^ 


3tö 


^ 


P^ 


^ 


^^P 


P^^ 


Prasquita. 
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>J 


Lu  .  kas! 


-^1-ft^$ 


Ich      ver-ach  -  te  dich! 


nenuiing  dei-nem    Nef-fen  schnu  ^e  -   schickt? 


Lukas    (mit  unverstclller  Stimmn) 


s 


w- — -j — rm^'^i    p'  p  i^^^^i^^^fe#^ij^=Jc 


tm 


Wel-che  Mie  -  ne,               wel  -che  Tö  -  ne!  0        so   warst  du  noch  dif 

'!3Z_     3 <?^      3 , ^T^      3         -'X-       .;?_      •?_       3 


^ar^^?iffir^jM1f#^^ 


m 


f 


f 


Frasquita 


P 


w 


¥}•  J^  J  I  j'-f 


fse^fc 


«'  Nein,  nicht  mehr  bin  ich  die       7)ei      -      ue!    fra-^e    dci-ue        Hel-den.tha     -      ten  die  -  ser 


i     'H  F  P  P-    I 


Wie?       d)i  klasrstmich  an?  du   mich? 


g,^^^^^g 


^=^ 


^ 


fra-se  dei-ne  Hei  -  den. 
'^r^     "3~^     ^ 


J=l 


:H::a^ 


m 


ri 


=ff^ 


^«- 


p^^ 


* 


s 


*^  Nacht 


^ 


p 


und  dann  er  -  ken      -        ne    was    du        ans_   dem       Her      -  -  -  - 


zen 


tha    -   ten  die  -  ser  Nacht  und  dann  er  -     ken       -     ne   was     du       aus     dem      H-r-r    -   zen 


#^^Brt^^ 


poco     a      poco     cre.sv 


P  P     P  P  h ^^ 


-^-- 


P 


-U 


fe^ 


178  ^__ 


:^ 


immer  surlicklialtrndi  r 


*   machtest,       das  dich      ach.       so     sdir  ge -liebt. 


m 


mach -test,das       du,     ach,       so       sehr         be    -    trübt. 

.y  .V  .?  ?  •?  .? 


S 


'j"[i;  [[;  'fflffl 


H:l,«  l.'S        *  * 


psp 


^^Ef  llFs 


ä 


./T"      ä'« 


i^^ 


a 


i 


Sehr  g'emählich. 

Mercedes. 


g-J,  U    P-  P^-'7 


die  Ihr  mir  als  wahr     erzähl -tel 


^^ 


PI 


Ti  -  0  Lu-kas,  trotz     derDin-ge,    die  Ihr  mir  als  wahr     erzähl-tet,  sa^'     ich:   Eu  - 


i 


Prasqiüta. 


Nein,    ich  spreche  nicM  zu  ei-st! 


^ 


fe 


;t 


^ — ^ 


7-  M         q  g   (^  P  P    ft 


denn  die  Wahr  -  heitist,  dass 


so  magsiespre-chen. 


i 


Frasquita. 
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*-^       du  _ 


i 


Mercedes. 


* 


umdie-se  Da-me  handelt  sich's zu-erst.  Merce-des,  nie  hätt'  ich  geghiubt.dass du _ 


Nun  und 


Lukas. 


^^ 


^ 


Nun  und  du? 


i 


Frasquita 


TM 
edes. 


^ 


1=1 


•.     „         IMd  du?_ 

^  i^Mercedes. 


Nein,  du! 


m 


i 


i 


i 


*' a  ""  -  Corregidor. 


i 


A  -her   du?- 


i 


3E 


^ 


s^ 


i 


Lukas. 


^ 


^ 


nun, 


und     du 


hast  nicht      auch       du 


^ 


Und  du? 


i 


^ 


Mercedes 


Mercedes.    > k    , 


''^   .Corregidor 


t'^-n  yj^-fT^^m 


Hör        ein-nial,  jetzt  sch\vei-ge  du!  Fiie   -    den  müssen  wir  dem 


*Luk  *      ^*  ■    ^®  ™'',  wiekonn-test  du- 


3E 


^ 


1 
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I^^^F^ 


iS 


r;ink-tpn  Ti  -  o     Lu-k;i'-        oh    -    np  Sau      -       mpn  «ip-oer-ef 


m 


Her-zen  des  g'e-kriink-tPii  Ti  -  o     Lu-ku'-        oh    -    rip  Siiu      -       mpn  «tp- der-^e- ben. 


¥ 


g^  I  P  g^^gq  J^J 


^Ö^ 


?LifT^ 


m 


^3 


i^; 


ä^ 


^ 


^ 


I J  P  ^  r 


Nun,    Se-nor  AI   -  ka. 


$^ 


P  P  P  P  jv-iM 


un,    Se-nor  AI   -  kal-dp,     sprecht;  ich    er-thei-le  Euch  das 


^ 


(Der  Alkalde  druckt  durch  wiederholte  tiefe  Bücklioge  seiue  Erjcobenheit  ans.) 


^F=t^ 


S 


:^ 


'>^jrr-i)  uj'^^^vtTi^ 


Alkalde.(JJ 


'^i  ^    ^  P     P     ^E^EEg^ 


p  I P  i^  ^  g  p  p  p  g  g  r  M 


Her     -     rin!  Glück-lich      bin      ich  zu         schä-tzen,       dass  Ihr   ge  -  ru  -  hpt,Ver-trau  .  en    zu 


se-tzen     in  Eu-renganzer-ge  -  ben-bten     Knecht! 


Wenn  Ihr  es  for-dert,will  icHsbe. 


\ 


y^-^rp^^ZpjE^^^^EE^J^^ 


Isl 


m 


im 


chwö-reii:    was  auch  «■e-ych«'-hen,  in    al    -     len  Eb-ren  nur  ge  -    schah'b,       in  Ge-sit    -     tung  und 


*3^F=^T^ 


P 


^ 


i 


^5=^ 


^W^'^rt 


^^^^^^fc 


r 


Lukas. 


£^^P  P^fz:^^^^ 


i 


f 


^ 


gH'=^^=^ 


Nicht  be-gebrich  Eu-re       S(h»ü-re,    Herr  Al-kal     -    df! 


^ 


Recht. 


^ — g- 


ö 


g#ij^jj^ 


5?: 


/ 


Ipl»"^ 


5fe 


ai^Mg^ 


^^Pp  p»prp 


ff 


■i-i'- 
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